Poklopac * Coperchio

A: Cover + Kanak + Kryt « Daekslet + Abdeckung + Kdhuppa « Tapa * Couvercle *

e + Detekéni pady - Detektionspads

6n + Pads de détection *

B: LED

C: Battery - batepus * Baterii + Batteri « Batterie + Mnatapia « Pila * Pile + Bateriju *
Batteria

D: Buzzer -+ 3ymep * Bzucdk + Signalalarm + BopBntiq *+ Zumbador « Avertisseur *
Bzucnik - Cicalino

E: O-ring » 0-o6pa3seH npbcTeH + O-krouzkové tésnéni « O-ringen + O-Ring * O-ring *
Junta térica + Joint torique + O-prsten * O-ring

F: Button * byToH * TlaCitko « Knap * Taste * Kovpmi + Boton « Bouton * Gumb + Pulsante

G: Detection pads + MagoBe 3a 3acuyaHi
Detekti ds + Emupad i « Pads de d\
D ijski padovi « Pad di ril

defective.

Do not attempt to repair or modify the

Device. All servicing must be performed

by authorized personnel.

Remove and immediately recycle or

dispose of exhausted batteries in

with your local i

Use only CR123A batteries.

= Ensure the batteries are installed with
the correct polarity.

= Keep the Device and any remote control
means (such as mobile phones, tablets
and PCs) out of reach of children to
prevent unintended operation.

Product description

Shelly Flood S Gen4 is an advanced leak
detector with fast, reliable detection. It sup-
ports Flood and Rain modes, offers Wi-Fi,
Zigbee, and Bluetooth connectivity, and is
Matter over Wi-Fi certified.

Using the Device

The device is ready to use straight
out of the box; the battery is includ-
ed. To initially power it, remove any
insulating  or  protective  elements.
If the battery is depleted, see the section
“Replacing the battery”.

Place the device on any flat surface. It can be
used indoors for flood detection (under water
heaters, dishwashers, washing machines or
sinks) and outdoors for rain detection.

Standalone use

The Device has a web interface accessible
at http://192.168.33.1 when connected to
its access point (SSID: ShellyFloodSG4-
XXXXXXXXXXXX). You can use the web
interface to monitor, control and configure
the Device.

Matter

1. Scan the Matter QR code provided with
the Device.

2. Follow the instructions on your mobile
device.

Zighee

1. Switch from Wi-Fi (Matter) to Zigbee
connectivity by pressing the button
quickly 5 times. The Device enters
Zigbee inclusion mode for 3 minutes.

2. Add the Device following the instructions
of your Zighee home automation system.

@ NOTE
For more information on how to con-
figure and control the Device, check its
knowledge base page: shelly.link/Flood-
S-Gen4 or scan the QR code at the end of
the user guide.

Replacing the battery
/> WARNING!

= Chemical burn hazard. Keep batteries

away from children.

= This product contains a lithium battery.

If a new or used lithium battery is swal-

lowed or enters the body, it can cause

severe internal burns and can lead to
death in as little as 2 hours.

- Before operating the Device,

ensure that the battery is fully

inserted into its i

FCC Warning
This device complies with Part 15 of the
FCC Rules. Operation is subject to the fol-
lowing two conditions:
(1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must ac-
cept any interference received, including
interference that may cause undesired
operation.
Note: This equipment has been tested
and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential instal-
lation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful inter-
ference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can
be d ined by turning the equi| off
and on, the user is encouraged to try to cor-
rect the interference by one or more of the
following measures:
= Reorient or relocate the receiving
antenna.
= Increase the separation between the
equipment and receiver.
= Connect the equipment into an outlet on
acircuit different from that to which the
receiver is connected.
= Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.
NOTE 2: Any changes or modifications
to this unit not expressly approved by the
party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the
equipment.

RF exposure statement

This equipment complies with the FCC RF
radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment
should be installed and operated with a
minimum distance of 20cm between the
radiator and any part of your body.

This equipment meets the exemption from
the routine evaluation limits in RSS-102.
It should be installed and operated with a
minimum distance of 20 cm between the
radiator and any part of your body.

IC Warning

This device contains license-exempt
transmitter(s)/receiver(s) that comply
with Innovation, Science and Economic
Development  Canada’s license-exempt
RSS(s). Operation is subject to the follow-
ing two conditions:

. This device may not cause interference.

GaTepusi. AKO HOBa WM M3NON3BaHa
nuTvesa batepus 6bje norbaHata
WIK MoNajiHe B TANOTO, TOBA MOXe Aa
NPUYMHY TEXKN BBTPEWIHU M3rapsHus
W /13 l0Befie 10 CMBPT CaMo 3a 2 Yaca.
- Mpepau Aa u3nonssare yCTPOii-
CTBOTO, yBepeTe ce, Ye GaTe-
pUATa e HambAHO NocTaBeHa
B MPe/iHa3HaYeHoTO 3a Hes THesfo.
AKo He e, mpekpaTeTe ynoTpe6ata,
W3BajieTe GaTepuaTa U CbXpaHsBaiite
YCTPOICTBOTO Ha MACTO, HEAOCTBMHO
3a flela.
= AKo cmdTaTe, Ye 6aTepuuTe Moxe Aa
Ca 6UAM MOrbiHATU WAM MOCTABEHU
B KOATO U [1a @ YacT Ha TANOTO, Hesa-
6aBHO NOTbPCETe MeAMLIMHCKa NOMOLY.
/A BHUMAHME!
He paspexpaiite, npesapexpaiite, pas-
rno6fBaiiTe, HarpsiBaiiTe Haj mocoue-
HaTa OT NPOM3BOAWTENs Temmepatypa
W He urapsiite 6atepusTal ToBa Moxe
Nla [loBefie 10 HapaHsABaHe NMopaau 13-
nyckaHe Ha napu, Te4 WM eKCro3us,
BOAELLUM 0 XUMUYECKN U3rapsiHu.
© BHUMAHHME!
Moctaeete 0-06pasHus NpbCTEH npa-
BUHO, 33 Ja OCATYPUTE YNAbTHEHNE U
Aia 3aWuTuTe YCTPoiiCTBOTO. He 3aTs-
raiiTe npeKanexo.
. OTBOpETE Kanaka, kaTo ro 3aBbpTUTe
06paTHO Ha YacoBHWMKOBATa CTpenka,
KaKTo e nokasaHo Ha dur. Il

2. W3Bagete uatowjeHara 6atepus.

3. MoctaBete HoBa 6atepus CR123A,
Kato cnassate nonspuTeTa.

4. TMoctaBete Kanaka W ro 3aTerHere,
Kato ro 3aBbPTMTE MO NOCOKA Ha
YacoBHUKOBATA CTPenka, Kakto e
nokasaHo Ha our. Il.

Cneyudukauum

Guznyeckn

= Paamep (Bx[1): 23x77 MM
= Terno: 50 r (6es Gatepus) / 70 r (c
6atepus)
= MoHTax: lnocka noBbpXHOCT
Exonoruynu
- Pa6oTHa TemnepaTypa Ha OKoJHaTa
cpepa: o7 -20°C po 40°C
= BnaxHoct: o1 30% 80 100% oTHoCUTEN-
Ha BnaXHoCT
EnekTpuyeckn
= 3axpaHBaHe: 3V 6atepus
= Tun 6atepus: 1 x CR123A
- OyaksaH XwuBOT Ha GatepusTa:
Mpuénusutento 2 roguHu (B 3aBu-
CUMOCT OT M3N0N3BaHUTE GaTepuu,
ynoTpe6ara Ha ycTpoVcTBOTO U cinata
Ha MpexoBaTa Bpb3ka)
Wi-Fi
= PapmnoyecTtoTHa neuTa: 2401-2483 MHz
= MaKcuManHa pajuoyecToTHa Moy
HocT: < 20 dBm

2. This device must accept any inter-
ference, including interference that
may cause i ion of the
device.

PbKkoBoacTBO 32 yno‘rpeGa

slot. If not, discontinue use, remove
the battery, and store the device out of
reach of children.
= If you think batteries might have been
swallowed or placed inside any part
of the body, seek immediate medical
attention.
A CAUTION!
Do not force discharge, recharge, disas-
semble, heat above the

u be: T
Shelly Flood S Gen4
HapuyaH B T031 JOKYMEHT YCTPOIACTBOTO.

TpaduyHu cumeonu

ATo3n 3HaK nokasBa WHdopMauus 3a
GesonacHocTTa.

©To3m 3HaK NOKa3Ba BaXHa 3a6enexKa.

Wndopmauus 3a 6esonacHoct
3a [}

specified temperature rating, or inciner-
ate! Doing so may result in injury due to
venting, leakage, or explosion, resulting
in chemical burns.
@ ATTENTION!
Fit the O-ring correctly to ensure a tight
seal and protect the device. Do not
overtighten.
. Open the cover by turning it counter-
clockwise as shown in Fig. II.
Remove the exhausted battery.
Insert a new CR123A battery while
respecting the polarity.
Place the cover and tighten it by turning
it clockwise as shown in Fig. II.
Specifications
Physical
= Size (HxD): 23x77 mm / 0.91x3.03 inch
= Weight: 50 g / 1.76 oz (without battery)
170 g/ 2.47 (with battery)
= Mounting: Flat surface
Environmental
= Ambient working temperature: -20°C to
40°C/-5°F to 105°F
= Humidity: 30% to 100% RH
Electrical
= Power supply: 3V battery
= Battery type: 1 x CR123A
= Estimated battery life: Approximately
2 years (depending on batteries used,
device usage and network connection
strength)
Wi-Fi
= RF band: 2401-2483 MHz
= Max. RF power: < 20 dBm
Bluetooth
= RF band: 2402-2480 MHz
= Max. RF power: < 20 dBm
Zighee
= RF band: 2405-2480 MHz
= Max. RF power: < 20 dBm

Disposal and recycling

Do not dispose of the product
Ewith household waste. Recycle the

product to avoid environmental
mmmm and health damage and promote
resource conservation. Dispose of the
product at a suitable waste collection
point. Resellers from whom the equipment
was purchased are obliged to accept waste
electrical and electronic equipment (WEEE)
free of charge for proper disposal. Reset
the Device before disposal to erase all per-
sonal data: press the button once to wake
up the device, then press and hold it for 10
seconds.

Disposal of batteries

The battery must not be disposed
E\/with household waste. Consumers

are legally required to remove the
battery from the Device before disposal and
to dispose of it separately at designated
collection points or return it to retailers
free of charge. Proper disposal helps pre-
vent harm to the environment and human
health and enables valuable materials to
be recovered.

Declaration of conformity
Hereby, Shelly Europe Ltd. declares that the

Lol

>

User and safety guide

Shelly Flood S Gen4
Referred to in this document as the Device.

Graphical symbols
A\ This sign indicates safety information.

© This sign indicates an important note.

Safety information
For safe and proper use, please read this
guide and any accompanying documents.
Keep them for future reference. To avoid
possible harm or property damage:

= Do not use the Device if damaged or

radio equi for Shelly Flood S Gen4 is
in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of confor-
mity is available at the following internet ad-
dress; http://shelly.link/flood-s-gen4.DoC
For UK PSTI ACT Statement of compliance
visit shelly.link/uk-psti

y 3
Mons, np; ToBa B0
M BCHYKN NPUADYXKABAWH AOKYMEHTH.
3ana3ete ru 3a 6baeuwu cnpaekn. 3a fa
n36erHeTe eBEHTYanHn NOBPEAU AN Ma-
TepuHanHu uieTu:
= He usnonssaiite YcTpoiicTBOTO, ako e
NOBPE/ICHO MM Je(eKTHO.
= He ce onuTtBaiiTe fa pemoHTMpaTe
un  Moauduumpate YcTpoicTBOTO.
Lianoto obcnyxeaHe Tpsb6ea pa ce
W3BBPLIBA OT OTOPU3MPAH NEPCOHa.
= W3BapeTe v He3abaBHO pelnknupaiite
WM U3XBBPAIETE U3TOLIEHUTE GaTepun
B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE Pa3no-
pepéu.
= W3nonsgaiite camo 6atepun CR123A.
YBepere ce, Ye 6aTepuute ca nocrase-
HU C NPaBUNTHUS ONAPUTET.
= MaseTe YcTPOIACTBOTO U BCUYKM CPeA-
CTBA 3a [UCTAaHLMOHHO ynpaBneHue
(kato Mo6unHu Tenedonu, Tabnetu u
KOMMIOTPH) U3BBH O6Cera Ha feua, 3a
fa npefoTBpaTUTE HenpeAHaMepeHo
3afieficTBaHe.

OnucaHue Ha NpoAyKTa

Shelly Flood S Gen4 e ycbBbpLIEHCTBAH
JleTeKTop 3a TeyoBe C 6bP30 M HaAeXA-
HO perucTpupaHe. MoAAbPXKA pexuMu
,HaBogHenne" n ,Jivxa’, npegnara Wi-Fi,
Zigbee u Bluetooth cBbp3aHoCT e cepT-
(uumpaH 3a Matter upes Wi-Fi.

WU3nonseaHe Ha YcTpoiicTBOTO
YCTpoiicTBOTO € roTOBO 3a ynoTpe6a
ZMDEKTHO CNMejj U3BAXAAHE OT KyTUATa;
GaTepusiTa e BK/IOYEHA B KOMNAekTa. 3a
NbPBOHAYANHO BKMIOYBAHE, OTCTpaHeTe
BCUYKN M3ONALMOHHN WM 3alWUTHU ene-
MeHTH. AKO 6aTepusiTa e 3ToljeHa, BUKTe
pasgena ,CMsiHa Ha 6aTepusTa“.
MocTaBeTe yCTPOACTBOTO BbPXY paBHa
noBbPXHOCT. MoXe Aa Ce 13non3ea Ha 3a-
KPUTO 33 OTKPUBaHE Ha (non

= PapmnoyecTtoTHa neuTa: 2402-2480 MHz
= MakcumanHa paauoyecToTHa Mo~
HocT: < 20 dBm
Zighee
= PagunoyectoTHa neuta: 2405-2480 MHz
= MaKcuManHa pajuoyecToTHa Mol
HocT: < 20 dBm

WU3xBbpnsiHe U peyuKnnpane

He uaxBbpnsiTe npogykta 3a-
Eenno ¢ 6uTOBMTE OTMafbLM.

Peuuknupaiite npoaykTa, 3a Aa
W y36erHeTe WETU Ha  OKO/HATa
Ccpeja U 34PaBeTo U ja HaChpuMTe onas-
BaHeTO Ha pecypcute. M3xBbpnere npo-
[AYKTa Ha NOAXOASILO MACTO 33 Cb6UpaHe
Ha oTnabuy. Mpoaasayute, oT KOUTO e
3aKyneHo 060pyABAHETO, ca ANbXHM Aa
npuemar 6eannaTtHo 0TNaAbYHO eNeKTpU-
YecKo 1 enekTpoHHo o6opyasate (MYEEO)
3a MpaBunHO u3xBbpAsHe. Hynupaiire
YCTPOICTBOTO NpeAu U3XBbPAsHE, 33 Aa
U3TPUETE BCUYKM NINYHU AAHHU: HATHCHE-
Te 6yToHa BeHbX, 33 J4a CTapTupaTe yc-
TPOWMCTBOTO, CNle, KOETO rO HaTUCHeTe U
3a/ipbXKTe HATUCHAT 3a 10 CekyHAM.

WU3xBbpnsiHe Ha 6aTepun
BaTepuata He Tpabea pa ce u3-
Exnpna c 6uTOBUTE OTMAAbLK.
MoTpebutenute ca  3aKoHOBO
3ajbaKeH fJa u3BapAT barepusta oT

baterie vybita, prectéte si ¢dst ,Vyména
baterie”.

Umistéte zafizeni na jakykoli rovny povrch.
Lze jej pouzit v interiéru pro detekci zaplav
(pod ohfivaci vody, myckami nédobi, prac-
kami nebo dfezy) a venku pro detekci desté.

Samostatné pou:

Zafizeni ma webové rozhrani dostupné na

adrese http://192.168.33.1 po pfipojeni k

pfistupovému bodu (SSID: ShellyFloodSG4-

XXXXXXXXXXXX). Webové rozhrani miizete

pouzit k monitorovani, ovlddani a konfigu-

raci zafizeni.

Matter

1. Naskenujte QR kéd Matter dodany se
zafizenim.

2. Postupujte podle pokynii na svém mo-
bilnim zafizeni.

Zighee

1. Prepnéte z Wi-Fi (Matter) na Zigbee
pripojeni rychlym stisknutim tlacitka
5krét. Zafizeni se na 3 minuty prepne do
rezimu Zigbee.

2. Pridejte zafizeni podle pokynd vaseho
systému domaci automatizace Zigbee.

© POZNAMKA
Dalsi informace o konfiguraci a ovladani
zafizeni naleznete na strance znalostni
béaze: shelly.link/Flood-S-Gen4  nebo
naskenujte QR kod na konci privodce.

Vyména baterie

/\ VAROVANI!

= Nebezpeti poleptani. Uchovévejte bate-
rie mimo dosah déti.
= Tento vyrobek obsahuje lithiovou

baterii. Pokud dojde k poziti nové nebo

pouzité lithiové baterie nebo pokud se

dostane do téla, mize zpisobit tézké

vnitini popéleniny a vést k amrti jiz za

2 hodin

fed pouzitim zafizeni se
ljistéte, Ze je baterie zcela vlo-
ena do urceného slotu. Pokud
ne, prestaiite zafizeni pouzivat, vyjméte
baterii a ulozte jej mimo dosah déti.
= Pokud si myslite, Ze doslo k spolknuti
baterii nebo jejich vniknuti do jakékoli
Casti téla, okamzité vyhledejte lékar-
skou pomoc.

A POZOR!
Nevybijejte, nenabijejte, nerozebirejte,
nezahfivejte nad teplotu stanovenou
vyrobcem ani nespalujte baterii! Mohlo
by dojit ke zranéni v disledku dniku
kapaliny, dniku kapaliny nebo exploze
a nasledné k chemickym popaleninam.

© POZOR!

Spravné nasadte O-krouzek, aby bylo
zaji§téno utésnéni a ochrana zafizeni.
Nepretahujte.

. Oteviete kryt otocenim proti sméru hodino-

vych rugicek, jak je zndzornéno na obr. II.

Vyjméte vybitou baterii.

. VloZte novou baterii CR123A a dbejte na

sprévnou polaritu.

Nasadte kryt a utdhnéte jej otacenim

ve sméru hodinovych rucicek, jak je

znazornéno na obr. II.

Specifikace
Fyzické parametry
= Rozméry (VxH): 23x77 mm
= Hmotnost: 50 g (bez baterie) / 70 g (s baterii)
= Montéz: Rovny povrch
Provozni podminky
= Provozni teplota okoli: -20 °C az 40 °C
= Vlhkost: 30 % az 100 % relativni vlhkosti
Elektrické parametry
= Napéjeni: 3V baterie
= Typ baterie: 1 x CR123A
= Odhadovana Zivotnost baterie: Pfiblizné
2 roky (v zavislosti na pouzitych bate-
riich, pouzivani zafizeni a sile sifového
pripojeni)
Wi-Fi
= RF pasmo: 2401-2483 MHz
= Max. VF vykon: < 20 dBm
Bluetooth
= RF pasmo: 2402-2480 MHz
= Max. VF vykon: < 20 dBm
Zighee
= RF pasmo: 2405-2480 MHz
= Max. VF vykon: < 20 dBm
Likvidace a Ll

w N
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YctpoiicTBoTO npeau p. vpaas
WU3XBBPSIAT OTAENHO B ONpejesieHn NyHKTo-
Be 3a CbOMpPaHe Unu ia s BbpHaT Gesnnat-
HO Ha TbProBLWTE Ha Ape6Ho. MpaBUNHOTO
U3XBbP/IAHE Nomara 3a npeaoTeparsBaHe
Ha BPe/la 33 OKO/IHATa CPeAia 1 YOBELKOTO
3/1paBe ¥ N03B0NABA ONON3OTBOPABAHETO
Ha LieHHU maTepuanu.

Jleknapauus 3a CboTBeTCTBHE

C Hactosuwoto, LWennn Opbn EOO[ pe-
Knapupa, e PafUoOCLOPLIKEHNETO 3a
Shelly Flood S Gen4 e B cboTBeTCTBUE
¢ [upektua 2014/53/EC. MbaHuat
TEKCT Ha feKnapauuaTa 3a CbOTBET-
CTBUE C W3WCKBaHWATa Ha EC e poc-
THMEH Ha CNeJHUs WMHTEPHET ajpec;

http://shelly.link/flood-s-gen4.DaC

UZivatelska a bezpecnostni
prirucka

Shelly Flood S Gen4

V tomto dokumentu oznacovan jako
Zafizeni.

LA bal

60iinepu, ChAOMUANHN MalWMHY, NepanHu
MaLUHM WA MUBKU) U HA OTKPHUTO 3a pe-
TUCTPUPaAHE Ha AIbXKA.

CaMocTonTenHa ynotpe6a
YcTpoiicTBOTO UMa ye6 uHTepdeiic, poc-
TbneH Ha http://192.168.33.1, korato e
CBbp3aHO KbM CBOAITa TOYKa 3a AOCTbN
(SSID:  ShellyFloodSG4-XXXXXXXXXXXX).
MoxeTe pa usnonssarte ye6 uHtepdeiica,
3a ja HabNlaBaTe, KOHTPONUPATE U KOH-
(urypupare ycTpoicTBOTO.

Matter

1. Ckanupaiite QR kopa Matter, npe-
[OCTaBeH C YyCTPOACTBOTO.

2. CneppaiiTe MHCTPYKLUUTE Ha MOGUA-
HOTO CY YCTPOICTBO.

Zighee

1. Npeskntoyete or Wi-Fi (Matter) kbMm
Zighee CBBP3aHOCT, KaTo HaTUCHeTe
6yToHa 6bP30 5 NbTU. YcTpolicTBOTO
BM3a B PEXMM Ha BK/lOYBaHe Ha
Zigbee 3a 3 MUHYTH.

2. [lo6aseTe yCTPOICTBOTO, CneABaiikn
MHCTPYKUMUTE Ha BaliaTa cUCTeMa 3a
[loMallHa aBToMaTM3aLua Zighee.

© 3ABEJIEXXKA
3a noseye uHpopMauMa Kak fja
KOHdUrypupate ¥ KOHTponupate
YCTPOICTBOTO, NpoOBEpeTe CTpaHuijaTa
Ha HeroBaTa 6asa 3HaHus:: shelly.link/
Flood-S-Gen4 unu ckanupaiite QR Kopa
B Kpas Ha pbKOBOACTBOTO.

CmsHa Ha 6aTepusaTa

A NPERYNPEXAEHUE!

= OnacHoOCT OT XWUMMUYEcKo nusrapsHe.
[ipbXTe 6aTepunTe faney ot Aeua.
= Tosn NpOAYKT CbAbpKa NuUTMEBA

Y Y
A\ Tento symbol oznacuje bezpecnostni
informace.

© Tento symbol oznatuje dilezitou po-
znamku.

Bezpecnostni informace
Pro bezpeéné a spravné pouZiti si prosim
prectéte tuto prirucku a veskeré dopro-
vodné dokumenty. Uschovejte si je pro
budouci pouziti. Abyste pfedesli moZnému
zranéni nebo poskozeni majetku:
= Nepouzivejte zafizeni, pokud je posko-
zené nebo vadné.
= Nepokousejte se zafizeni opravovat ani
upravovat. Veskery servis musi prova-
dét autorizovany persondl.
= Vybité baterie vyjméte a ihned recykluj-
te nebo zlikvidujte v souladu s mistnimi
predpisy.
= PouZivejte pouze baterie CR123A.
Ujistéte se, Ze jsou baterie vloZzeny se
spravnou polaritou.
Uchovavejte zafizeni a jakékoli pro-
stiedky dalkového ovladani (jako jsou
mobilni telefony, tablety a pocitace)
mimo dosah déti, abyste zabranili jejich
nechténému spusténi.

Popis produktu

Shelly Flood S Gen4 je pokrogily detektor
unikd s rychlou a spolehlivou detekei.
Podporuje Zaplavovy rezim a Rezim desté,
nabizi pfipojeni Wi-Fi, Zighee a Bluetooth a
ma certifikaci Matter pres Wi-Fi.
Pouzivani zafizeni

Zafizeni je pipraveno k pouziti ihned po vy-
baleni z krabice; baterie je sou¢asti baleni.
Pred prvnim zapnutim odstraiite veskeré
izolaéni nebo ochranné prvky. Pokud je

Nevyhazujte vyrobek do doméciho
Eodpadu. Recyklujte produkt, abyste

predesli skodam na Zivotnim pro-
mmmm stiedi a zdravi a podporili ochranu
zdroji. Vyrobek zlikvidujte na vhodném
misté shéru odpadu. Prodejci, od kterjch
bylo zafizeni zakoupeno, jsou povinni bez-
platné prevzit odpadni elektricka a elek-
tronicka zafizeni (OEEZ) k fadné likvidaci.
Resetuijte zafizeni pred likvidaci, abyste vy-
mazali vSechna osobni data: stisknéte tla-
Citko jednou pro probuzeni zafizeni a poté
jej podrzte stisknuté po dobu 10 sekund.

Likvidace baterii

Produktbeskrivelse

Shelly Flood S Gen4 er en avanceret lakage-
detektor med hurtig og palidelig detektion.
er en avanceret leekagedetektor med hurtig
og palidelig detektion. Den understgtter
oversvgmmelses- og regntilstande, tilbyder
Wi-Fi-, Zighee- og Bluetooth-forbindelse og
er Matter over Wi-Fi-certificeret.

Brug af enheden

Enheden er klar til brug direkte fra kassen;
batteriet medfglger. Fjern eventuelle iso-
lerende eller beskyttende elementer for at
teende den forste gang. Hvis batteriet er
fladt, se afsnittet "Udskiftning af batteri”.
Placer enheden pa en hvilken som helst
plan overflade. Den kan bruges indendgrs
til oversvgmmelsesdetektering  (under
vandvarmere, opvaskemaskiner, vaskema-
skiner eller vaske) og udendars til regnde-
tektering.

Selvstandig brug

Enheden har en webgreenseflade, der er
tilgaengelig pa http://192.168.33.1, nér
den er tilsluttet dens (ssIp:

diese fiir spateres Nachschlagen auf. Um

(WEEE) kostenlos zur ordnungsgeméBen

oder

zu vermeiden:

= Verwenden Sie das Gert nicht, wenn es
beschadigt oder defekt ist.
Versuchen Sie nicht, das Gerdt zu
reparieren oder zu modifizieren. Alle
Wartungsarbeiten miissen von autori-
siertem Personal durchgefiihrt werden.
= Entfernen Sie leere Batterien und recy-
celn oder entsorgen Sie sie umgehend
gemaR den ortlichen Vorschriften.
Verwenden Sie nur CR123A-Batterien.
Stellen Sie sicher, dass die Batterien mit
der richtigen Polaritat eingelegt sind.
Bewahren Sie das Gerdt und alle
F i (wie i ne,
Tablets und PCs) auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf, um eine un-
beabsichtigte Bedienung zu verhindern.

Produktbeschreibung
Shelly Flood S Gen4 ist ein

E gung . Setzen Sie das
Geréat vor der Entsorgung zuriick, um alle
personlichen Daten zu Idschen: Driicken
Sie die Taste einmal, um das Gerét zu akti-
vieren, und halten Sie sie dann 10 Sekunden
lang gedriickt.

Entsorgung von Batterien

Die Batterie darf nicht im Hausmiill
ﬁemsorgt werden. Verbraucher sind

gesetzlich verpflichtet, die Batterie
vor der Entsorgung aus dem Gerét zu ent-
nehmen und separat an dafiir vorgesehe-
nen Sammelstellen abzugeben oder im
Handel kostenlos zuriickzugeben. Durch
die ordnungsgeméBe Entsorgung werden
Umwelt- und Gesundheitsschaden ver-
mieden und wertvolle Materialien zuriick-
gewonnen.

Konformitatserklarung
Hiermit erklart Shelly Europe Ltd., dass die
C -

Lecksucher mit schneller und zuverldssiger
Erkennung. Er unterstiitzt Hochwasser- und

ShellyFloodSG4-XXXXXXXXXXXX). Du kan
bruge webgraensefladen til at overvage,
styre og konfigurere enheden.

Matter

1. Scan Matter QR-koden, der fulgte med
enheden.

2. Folg instruktionerne pé din mobilenhed.

Zighee

1. Skift fra Wi-Fi (Matter) til Zigbee-
forbindelse ved at trykke hurtigt pa
knappen 5 gange. Enheden gér i Zigbee-
inkluderingstilstand i 3 minutter.

2. Tilfgj enheden ved at folge
instruktionerne i dit  Zigbee-
hjemmeautomationssystem.

© BEMARK

Du kan finde flere oplysninger om, hvor-
dan du konfigurerer og styrer enheden,
pa dens vidensbaseside: shelly.link/
Flood-S-Gen4 eller scan QR-koden i
slutningen af guiden.
Udskiftning af batteriet
/\ ADVARSEL!
= Fare for kemisk forbrending. Hold
batterier veek fra barn.
= Dette produkt indeholder et lithiumbat-
teri. Hvis et nyt eller brugt lithiumbatteri
sluges eller kommer i kroppen, kan det
forarsage alvorlige indre forbreendinger
til dpden pa sa lidt som 2 timer.
or du bruger enheden, skal
u sgrge for, at batteriet er
at helt i den dertil beregnede
plads. Hvis ikke, skal du stoppe med at
bruge den, fjerne batteriet og opbevare
enheden utilgangeligt for bgrn.
= Hvis du har mistanke om, at batterier er
blevet slugt eller placeret i nogen del af
kroppen, skal du straks sgge lagehjaelp.
/\ FORSIGTIGHED!
Undgé at tvinge afladning, genoplade,
skille ad, opvarme til over producentens
angivne temperaturgreense eller braeende!
Dette kan resultere i personskade pa
grund af udluftning, lzkage eller eks-
plosion, hvilket kan resultere i kemiske
forbraendinger.
© OPMARKSOMHED!
Placer O-ringen korrekt for at sikre en
teet forsegling og beskytte enheden.
Stram ikke for hardt.
. Abn dekslet ved at dreje det mod uret
som vist i figur II.
Fjern det afladede batteri.
. Iszet et nyt CR123A-batteri, og overhold
polariteten.
. Seet daekslet pa, og spaend det ved at
dreje det med uret som vist i figur I1.
Specifikationer
Fysisk
= Storrelse (HxD): 23x77 mm
= Vaegt: 50 g (uden batter) / 70 g (med batteri)
= Montering: Flad overflade
Miljgmassig
= Omgivende driftstemperatur:  -20°C
til 40°C
- Luftfugtighed: 30% til 100% RF
Elektrisk
= Strgmforsyning: 3V batteri
= Batteritype: 1 x CR123A
= Forventet batterilevetid: Cirka 2 ar
(afhaengigt af anvendte batterier, en-
hedens brug og netveerksforbindelsens
styrke)
Wi-Fi
= RF-band: 2401-2483 MHz
= Maks. RF-effekt: < 20 dBm
Bluetooth
= RF-band: 2402-2480 MHz
= Maks. RF-effekt: < 20 dBm
Zighee
= RF-band: 2405-2480 MHz
= Maks. RF-effekt: < 20 dBm

w N

IS

Baterie nesmi byt likvidovdna s
Edumovm’m odpadem. Spotfebitelé
jsou ze zakona povinni pred likvida-
ci baterii ze zafizeni vyjmout a zlikvidovat
ji oddélené na urcenych sbérnych mistech

nebo ji bezplatné vratit prodejciim. Spravna

Bor og genbrug
Bortskaf ikke produktet i hushold-
Eﬁningsaffald Genbrug produktet for
at undga milje- og sundhedsskader

mmmm 0g fremme ressourcebevarelse.
Bortskaf produktet pa et passende af-
\deindsamli d Forhandl

likvidace pomaha predchézet posk i Zi-
votniho prostedi a lidského zdravi a umoz-
fiuje zpétné ziskavani cennych materiald.
Prohlaseni o shodé

Spolecnost Shelly Europe Ltd. timto prohla-
Suje, ze radiové zafizeni pro Shelly Flood
S Gen4 je v souladu se smérnici 2014/53/
EU. Uplné znéni prohlaseni EU o shodé je k

F , SOl
udstyret er kbt af, er forpligtet til gratis at
acceptere affald af elektrisk og elektronisk
udstyr (WEEE) til korrekt bortskaffelse.
Nulstil enheden fgr bortskaffelse for at
slette alle personlige data: tryk pa knappen
én gang for at vaekke enheden, og hold den
derefter nede i 10 sekunder.

dispozici na nasleduji é adrese;
1t I

Bruger- og sikkerhedsguide

Shelly Flood S Gen4
Omtalt i dette dokument som enheden.

Grafiske symboler
A\ Dette symbol angiver sikkerhedsinfor-
mation.
@ Dette symbol angiver en vigtig bemaerk-
ning.
Sikkerhedsoplysninger
For sikker og korrekt brug bedes du lese
denne vejledning og eventuelle ledsagen-
de dokumenter. Gem dem til senere brug.
For at undga mulig skade eller materielle
skader:

= Brug ikke enheden, hvis den er beskadi-
get eller defekt.
Forsgg ikke at reparere eller eandre
enheden. Al service skal udferes af
autoriseret personale.
Fjern og genbrug eller bortskaf brugte
batterier med det samme i overens-
stemmelse med dine lokale regler.
Brug kun CR123A-batterier.
Sprg for, at batterierne er i

Bor af batterier

Batteriet ma ikke bortskaffes med
Ehusho\dningsaffaldet. Forbrugere

er lovmassigt forpligtede til at
fierne batteriet fra enheden fgr bortskaf-
felse og bortskaffe det separat pa de
dertil indrettede indsamlingssteder eller
returnere det gratis til forhandlere. Korrekt
bortskaffelse er med til at forhindre skader
pa miljget og menneskers sundhed og mu-
ligger genvinding af veerdifulde materialer.
Overensstemmelseserklzaring
Hermed erklarer Shelly Europe Ltd., at
radioudstyret til Shelly Flood S Gen4
er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. Den fulde tekst af EU-
overensstemmelseserkleringen  er  til-
gengelig péd folgende internetadresse;

Benutzer- und
Sicherheitsleitfaden

med den korrekte polaritet.

Hold enheden og eventuelle fjernbetje-
ninger (sdsom mobiltelefoner, tablets
og pc'er) utilgeengeligt for born for at
forhindre utilsigtet betjening.

Shelly Flood S Gen4

In diesem Dokument als Gerét bezeichnet.
Graphische Symbole

ADieses Zeichen weist auf
Sicherheitsi ionen hin.

ODieses Zeichen weist auf einen wichtigen
Hinweis hin.

Sicherheitshinweise

Fiir eine sichere und ordnungsgemiBe
Verwendung lesen Sie bitte diese Anleitung
und alle Begleitdokumente. Bewahren Sie

bietet WLAN-, Zigbee- und
Bluetooth-Konnektivitat und ist Matter over
Wi-Fi-zertifiziert.

Verwenden des Gerits
Das Gerat ist sofort einsatzbereit; die
Batterie ist im Lieferumfang enthalten.
Entfernen Sie vor der ersten Inbetriebnahme
alle Isolier- und Schutzelemente. Falls
die Batterie leer ist, lesen Sie bitte den
Abschnitt ,Batteriewechsel".
Platzieren Sie das Gerat auf einer beliebigen
ebenen Fléche. Es kann im Innenbereich
zur Uberflutungserkennung (unter
Warmwasserbereitern, Geschirrspiilern,
inen oder und
im AuBenbereich zur Regenerkennung ver-
wendet werden.

Eigenstandige Verwendung

Das  Gerat verfiigt  iber eine
Webschnittstelle, auf die unter
http://192.168.33.1 zugegriffen werden
kann, wenn es mit seinem Zugriffspunkt
verbunden ist (SSID: ShellyFloodSG4-
XXXXXXXXXXXX). ~ Sie  konnen die
Weboberfliche verwenden, um das Gerat
zu {iberwachen, zu steuern und zu konfi-
qgurieren.

Matter

1. Scannen Sie den mit dem Gerét geliefer-
ten Matter-QR-Code.

2. Folgen Sie den Anweisungen auf lhrem
Mobilgerit.

Zighee

1. Wechseln Sie von Wi-Fi (Matter) zur
Zigbee-Konnektivitat, indem Sie die
Taste fiinfmal schnell driicken. Das
Gerdt wechselt fiir 3 Minuten in den
Zigbee-Integrationsmodus.

2. Fiigen Sie das Gerat gemaR
den  Anweisungen lhres  Zigbee-
Hausautomationssystems hinzu.

@ HINWEIS
Weitere Inf i zur

F fiir Shelly Flood S Gen4 der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der voll-
standige Text der EU-Konformitétserkldrung
ist unter der folgenden Internetadresse ver-

fiigbar: http://shelly.link/flood-s-gen4.DoC
Eyxetpidio odnyuwv
Kat acpdhela

Shelly Flood S Gen4
Kd\eoe o€ auto To €yypago Tn Luokeun.
Tpapikd coppora
AAUTO TO 60PBOAO UTOBEIKVUEL TANPOPO-
pieg aopaheiag.
@ AuTd T0 00PBOAO LTOBEIKVOEL pLa onua-
VTIKA onpeiwon.
MAnpowpopieg aspakeiag
Ta aopaki kat 6wt xpiion, dtapdote
autév Tov 0dny6 Kat TUXOV GUVOSEVTIKA
éyypapa. PuAdfte Ta yua peAhovriki
avaypopd. MNa va anopuvyete bavi BAaPn
1| {npid otV neproveia:
= Mnv xpnotpomoteite T IuoKeLr edv
£ival KATeoTPappeVn A ENATTWHPATIKI.
= MV EMXEIPNOETE VA EMUOKEVAOETE
| va TPOMOMOloETE TN ZUOKEUT.
‘ONeg ot epyaoieq oEpPIg TpEMEL va
ektehodvtat and  efovolobotnpévo
TPOOWTIKO.
AQaipéoTe Kal avakukAWOoTe 1 amop-
piyTe apéowg TIG Adeteq pratapieg
OOPPWYVA HE TOUG TOMIKOUG Kavovl-
opo0g.
= Xpnotponoteite  povo
CR123A.
= BePatwBeite OTL oL pnatapieq éxovv
TonoBeTNOel Pe TN OWOTH TOAKOTNTA.
= Kpatote T ZUOKEL Kal TuXOv péoa
TAexelplopod  (Onwg Kwntd TnAE-
Qwva, tablet kat UTOAOYIOTEG) pakptd
and matdid yia va anoTpEWETE TUXOV
akolata Aettovpyia.
Meprypay) mpoidvrog
Shelly Flood S Gen4 ivat évag mponypévog
QVIXVELTAG Slappowv pe ypriyopn Kat agt-

pnatapieg

und Steuerung des Gerdts find-
en Sie auf der entsprechenden
Wissensdatenbankseite: shelly.link/
Flood-S-Gen4 oder scannen Sie den QR-
Code am Ende der Anleitung.
Batteriewechsel
/> WARNUNG!
= Gefahr  chemischer  Veratzungen.
Bewahren Sie Batterien auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf.
= Dieses  Produkt  enthdlt  eine
Lithiumbatterie. Wenn eine neue oder
Lithiumbatterie v
wird oder in den Korper gelangt, kann
sie  schwere innere V

omotn ). Yiootnpiet Aettoupyi-
¢ Flood kat Rain, (poo@épel ouvdeatpo-
tnta Wi-Fi, Zighee kat Bluetooth kat eivat
TuoTononEVog pe Matter over Wi-Fi.
Xprion TNG GUGKEVIG

H cuokeun ivat €Tolun yla xpfon apeowg
HOALG TV Bydhete anod T cvokevaoia. H
pnatapia nepthapBavetar. fa va Ty evep-
YOTIOUGETE APXIKA, APALPEGTE TUXOV O~
VWTIKG 1) IPOOTATEVTIKA oTOIXela. Edv n
pnatapia éxet e§avtAnBei, avatpé§te otnv
£vOTNTA «AVTIKATAGTAON TNG PraTapiagy.
TomnoBeTAOTE TN GLOKEUN GE omoladinote
eninedn emupdvela. Mmopei va xpnotpo-
TONOEL O EGWTEPIKOUG XWPOUG YLd avi-

verursachen und innerhalb von nur 2
Stunden zum Tod fiihren.

o Stellen  Sie  vor  der
Inbetriebnahme  sicher, dass
der Akku vollstandig in den

dafiir vorgesehenen Steckplatz ein-
gelegt ist. Ist dies nicht der Fall, stellen
Sie die Verwendung ein, entnehmen Sie
den Akku und bewahren Sie das Gerat
auBerhalb der Reichweite von Kindern
auf.

= Wenn Sie vermuten, dass Batterien

verschluckt oder in einen Korperteil
gelangt sein konnten, suchen Sie sofort
einen Arzt auf.

xveuon mAnppopag (katw ano Beppooie
VEG, TAUVTAPLA TUATWY, TALVTAPLA POUXWV
1} VEPOXUTEG) Kal 0€ EEWTEPLKOUG XWPOUG
yta avixveuon Bpoxng.

Avtovopn xprion

H Zvokev bwaBétel pa  Semagpn
otod  mpooBaciyn ot SievBuvon
http://192.168.33.1 otav eivat ouvbe-
depévn oto onpeio mpooPacng NG
(SSID:  ShellyFloodSGA4-XXXXXXXXXXXX).
Mropeite va xpnatpornoioete T Slenapn
1070 Y1a va MapakoNouBEiTe, va ENEYXETE
Kal va S1apopPuwVeTe Tn TUOKEUN.
Matter

1. Zapwote Tov KwdKG QR TNG Matter
TIOU MAPEXETAL E T TUOKEUH.
AkolouBiioTe Tig 0bnyieg aTnv KNt

/A VORSICHT!
Nicht entladen, 2.
laden, zerlegen, iiber die vom Hersteller 0ag GUOKEUH).
angegebene  Temperatur  erhitzen Zighee

oder verbrennen! Andernfalls kann
es zu Verletzungen durch Entliiftung,
Leckagen oder Explosionen kommen,
die zu chemischen Verbrennungen
fiihren konnen.
@ ACHTUNG!
Setzen Sie den O-Ring korrekt ein, um
eine dichte Abdichtung und den Schutz
des Gerats zu gewahrleisten. Nicht zu
fest anziehen.
. Offnen Sie die Abdeckung, indem Sie sie
gegen den Uhrzeigersinn drehen, wie in
Abb. Il gezeigt.
Entfernen Sie die leere Batterie.
Legen Sie eine neue CR123A-Batterie
ein und beachten Sie dabei die Polaritét.
. Setzen Sie den Deckel auf und ziehen
Sie ihn fest, indem Sie ihn, wie in Abb. Il
gezeigt, im Uhrzeigersinn drehen.
Technische Daten
Physikalisch
= GroBe (HxT): 23x77 mm
= Gewicht: 50 g (ohne Batterie) / 70 g
(mit Batterie)
= Montage: Flache Oberfléche
Umwelt
= Umgebungstemperatur: -20 °C bis 40 °C
= Luftfeuchtigkeit: 30 % bis 100 % relative
Luftfeuchtigkeit
Elektrisch
= Stromversorgung: 3V Batterie
= Batterietyp: 1 x CR123A

Ll g =

~

. ANNGETe ano Wi-Fi (Matter) o ouvbeot-
potnTa Zigbee matwvrag ypryopa to
KOUT 5 popég. H Zuokeun elogpxeTal
oe Aettoupyia ovpmepiknyng Zigbee
yia 3 Aemra.

MpoaBate TN Tuokeur) akohouBwvTag

TI¢ 0dnyieg TOU GLOTAPATOG OLKLAKOD

auTopatiapol Zigbee.

IHMEIQIH
Ma  meploootepeg  MAnpogopieg

OXETIKA pE TOV TPOMO Srapoppwong
Kat eAéyxou TNG Tuokeung, EAEYETE TN

oehiba tng Baong yvwoewv: shelly.link/

Flood-S-Gen4 j capwoTte Tov Kwdikd QR

0T0 TENOG TOU 06nYyOU.

AvtikataeTaon g pratapiag

/\ NIPOEIAOMOIHEH!

= Kivbuvog  Xnpik@v  eyKaupdtwy.

Kpatiote Tig pnatapieg pakpld and
nadd.

= AUTO TO TpOi6V mepléxel pmatapia

ABiov. Edv pia kawvolpyta f xpnotpo-
notnpévn pratapia Aibiov katamnodei i
£L0ENBEL 0TO OWHA, PMOPEL va TPOKa-
Aéoel ooBapd EOWTEPIKA eykadpata
Kat va odnyfoet oe Bavato oe POALG
2 WPEG.

- Mpwv  xpnopomouoeTe 1
Tuokeur), BepatwBeite OTL N
pnatapia éxet TomoBetnOel

TARpWG OTNV KaBopLopévn umodoxn
me. Edv oOxi, Siakoyte T xprion,

[ d

[S]

= Geschatzte Batteri

Ungefahr 2 Jahre (abhdngig von
den verwendeten Batterien, der
Gerdtenutzung und der Starke der
Netzwerkverbindung)

Wi
= HF-Band: 2401-2483 MHz
= Max. HF-Leistung: < 20 dBm
Bluetooth
= HF-Band: 2402-2480 MHz
= Max. HF-Leistung: < 20 dBm
Zighee
= HF-Band: 2405-2480 MHz
= Max. HF-Leistung: < 20 dBm

Entsorgung und Recycling

Das Produkt nicht im Hausmiill
Eemsuvgen, Recyceln  Sie das

Produkt, um  Umwelt-  und
mmmm Gesundheitsschaden zu vermeiden
und die Ressourcenschonung zu fordern.
Entsorgen Sie das Produkt an einer geeig-
neten Miillsammelstelle. Wiederverkéufer,
bei denen die Gerate gekauft wurden, sind
verpflichtet, Elektro- und Elektronikaltgeréte

patpéoTe TNV pmatapia Kat uAAETe
TN OUOKEDN pakpLd ano natdid.
= EQv motedete OTL oL pmatapieg
gvbéxetal va éxouv katamoBei 1) va
£xouv TomoBetnBei ot omolodinote
P£POG TOU OLNATOG, {NTHOTE APECWG
Latpiki) oBeLa.
A TIPOXOXH!
Mnv €KQOPTWVETE, EMAvVaPOPTileTe,
anoouvappoloyeite, Beppaivete MAvw
ano v kaBoplopévn Beppokpacia Tov
Kataokevaot N kaite! Kdtt tétolo
UMopel va TIPOKAAEOEL TPAUNATIONO
Aoyw e€aeplopo, dtappong 1} €kpneng,
L€ QNOTEAEOHA XNPIKA EYKAVHATA.
© MPOZOXH!
TonoBetote owotd to O-fing yla
va e€aopahioeTe oteyav oppdylon
Kat mpootacia TG ovokevig. Mnv To
opiyyeTe vnepPOAIKa.
Avoi€Te TO KAALpPA MEPLOTPEPOVTAG
TO apLOTEPOOTPOPE, OMWG @aiveta
otoXx. Il
Agatpéate T ddeta pratapia.
TomoBethoTe pla  véa  pmatapia

Lol ad

CR123A TnpwvTag Ty moAkoTnTa.

. TomoBeTiioTe To KAALPpa Kat opi€te
T0 TEPLOTPEPOVTAG To Se€looTpogpa
onwe paivetat oto Ix.II.

Mpodiaypapés

Duotkog
= MéyeBog (YxB): 23x77 mm
= Bapog: 50 g (xwpic pmatapia) / 70 g

(pe pnatapia)
= TomoB€tnon: Eninedn emugpdvela

MepiBahhovTikd

= Oeppokpacia Aettovpyiag mepiBaio-
v10G: -20°C éwg 40°C

= Yypaoia: 30% €wg 100% OXETIKNA
vypacia

HAektpKog
= Tpogpobooia: Mnatapia 3V
= Tonog pratapiag: 1x CR123A
= EkTipwpevn didpketa {wig pratapiag:

Mepimov 2 xpovia (avaloya pe Tig
jmatapieg Tmov xpnotpomotovTal, Tn
XpIoN TNG OUGKELRAG Kal TV 10X TG
ouvbeong S1KTUOL)

~

Wi

= Zwvn RF: 2401-2483 MHz

= Méylotn toxog RF: < 20 dBm
Bluetooth

= Zwvn RF: 2402-2480 MHz

= MéyLotn toxog RF: < 20 dBm
Zighee

= Zwvn RF: 2405-2480 MHz

= MéytoTn 1ox0g RF: < 20 dBm

Anoppupn Kat avakokAwen

Mnv anoppintete To MPOioV o€ oL
E KLaKd anoppippata. AvakukAQoTe

TO TPOIOV yla va anogoyete
m— {npEQ 0To TepIBANNoV Kat Tnv
vyeia Kat va mpowBnoete T Slatipnon
TwV MOpWV. ATOPPIYTE TO TPOTOV 0E Ka-
TaMNAo onpeio cuhhoyrg anoppupdtwy.
Ot PeTAanWANTEG and Toug ormoioug ayo-
paotnke o e€omAiopog umoxpeobvTal va
Séxovtal dwpedv andPAnta nAekTpikold
Kat nAektpovikoy e€omhtopo (AHHE) yia
owotn 51dBeon. EnavapepeTe TN ouokewn
TIpLY Ao TNV anoppuyn yia va Slaypdyete
6Aa Ta Tpoowika Sedopéva: matnoTe To
Koupmi pia gopd yia va evepyomoloete
TN GUGKEDN KAl 0TN GUVEXEL KPATHOTE TO
natnpévo yla 10 devtepoenta.

AToppuypn pratraplov

H pnatapia dev mpénet va anop-
Epimsml pai pe Ta owaka

anoppippata. Ot KatavahwTég
UTIOXPEOUVTAL VOIKA va agatpoov v
pratapia and T IUoKELH TPW anod TV
anoppuwpi) TNG Kat va Tnv anoppimtovy
£exwpLoTd o kaBoplopéva onpeia cuAAo-
YAG f va TV EMOTPEPOLY SWPEAV GTOUG
MavonwAntég. H owoth andppupn ponba
oty mpoAnyn BAapwv oto meptBalhov
Kau TV avepwrvn uysia Kal emTpENEL
TNV QVAKTNON TONOTIHWY UALKWV.
Afkwon cuppoppweng
Me tnv napovaa, n Shelly Europe Ltd. n-
Awvet 0Tt o padloegomhiapog yia Shelly
Flood S Gen4 cuppoppwvetat pe Ty odn-
yia 2014/53/EE. To mAfipeg Keipevo tng
SnAwang cuppopewong EE eivat Slabéat-
po otV akohoun SlevBuvon dtadiktuou:

Guia de usuario y seguridad

Shelly Flood S Gen4

Referido en este documento como el
Dispositivo.

Simbolos graficos

A\ Este signo indica informacion de segu-
ridad.

© Este signo indica una nota importante.

Informacion de seguridad
Para un uso seguro y adecuado, lea
esta guia y los documentos adjuntos.
Consérvelos para futuras consultas. Para
evitar posibles dafios o perjuicios mate-
riales:
= No utilice el Dispositivo si esta dafiado
o defectuoso.
= No intente reparar ni modificar el
Dispositivo. Todo imi debe

= Este producto contiene una pila de litio.
Si una pila de litio nueva o usada se in-
giere o entra en contacto con el cuerpo,
puede causar quemaduras internas
graves y la muerte en tan solo 2 horas.
= Antes de utilizar el Dispositivo,
asegurese de que la pila esté
completamente insertada en
su ranura correspondiente. De lo con-
trario, deje de usarlo, extraiga la pila y
guarde el dispositivo fuera del alcance
de los nifios.
= Si cree que las pilas pueden haber sido
ingeridas o colocadas dentro de cual-
quier parte del cuerpo, busque atencion
médica inmediata.

/A jPRECAUCION!

No fuerce la descarga, la recarga, el des-
montaje, |a sobrecaliente ni la incinere.
Hacerlo podria causar lesiones por ven-
tilacion, fugas o explosion, lo que podria
causar quemaduras quimicas.

@ {jATENCION!

Coloque correctamente la junta térica
para garantizar un sellado hermético y
proteger el dispositivo. No apriete en
exceso.

1. Abra la tapa girandola en sentido
contrario a las agujas del reloj como se
muestra en la Fig. II.

2. Retire la pila agotada.

3. Inserte una nueva pila CR123A respe-
tando la polaridad.

4. Coloque la tapa y ajlstela girandola en
el sentido de las agujas del reloj como
se muestra en la Fig. II.

Especificaciones
Fisicas
= Tamafio (alto x profundidad): 23 x 77
mm /0,91 x 3,03 pulgadas
= Peso: 50 g / 1,94 oz (sin pila) / 70 g /
2,47 (con pila)
= Montaje: Superficie plana
Ambientales
= Temperatura ambiente de trabajo: -20
°Ca40°C/-5°Fa105°F
= Humedad: 30% a 100% HR
Eléctricas
= Fuente de alimentacién: pilade 3V
= Tipo de pila: 1 x CR123A
= Duracién estimada de la pila: aproxima-
damente 2 afos (dependiendo de las
pilas utilizadas, el uso del dispositivo
y la intensidad de la conexi6n de red)
Wi-Fi
= Banda de RF: 2401-2483 MHz
= Potencia méxima de RF: < 20 dBm
Bluetooth
= Banda de RF: 2402-2480 MHz
= Potencia méxima de RF: < 20 dBm
Zighee
= Banda de RF: 2405-2480 MHz
= Potencia méxima de RF: < 20 dBm

Eliminacion y reciclaje

No deseche el producto en la basu-
Eva doméstica. Recicla el producto

para evitar dafios al medio ambien-
e y a la salud y promover la con-
servacion de los recursos. Deseche el pro-
ducto en un punto de recogida de residuos
adecuado. Los revendedores a los que se
haya comprado el equipo estan obligados a
aceptar los residuos de aparatos eléctricos
y electrénicos (WEEE) de forma gratuita
para su correcta eliminacion. Restablezca
el dispositivo antes de desecharlo para
borrar todos los datos personales: pulse el
botdn una vez para activar el dispositivo y,
a continuacién, manténgalo pulsado duran-
te 10 segundos.

Eliminacion de pilas

de 20 cm entre el radiador y cualquier parte
del cuerpo.

Guide d'utilisation et de sécurité

Shelly Flood S Gen4

Désigné dans ce document sous le nom de
« Dispositif ».

Symboles graphiques

A Ce panneau indique des informations
de sécurité.

@ Ce panneau indique une note impor-
tante.

Informations de sécurité
Pour une utilisation sire et appropriée,
veuillez lire ce guide et tous les docu-
ments qui 'accompagnent. Conservez-les
pour référence ultérieure. Pour éviter
tout risque de blessure ou de dommage
matériel :
= N'utilisez pas le Dispositif s'il est en-
dommagé ou défectueux.
= N'essayez pas de réparer ou de modifier
le Dispositif. Toute intervention doit
étre effectuée par un personnel agréé.
Retirez et recyclez ou jetez immédiate-
ment les piles épuisées conformément
ala réglementation locale.
Utilisez uniquement des piles CR123A.
Assurez-vous que les piles sont instal-
Iées avec la polarité correcte.
Gardez le Dispositif et tout moyen de
télécommande (tel que les téléphones
portables, les tablettes et les ordina-
teurs) hors de la portée des enfants
pour éviter toute utilisation involontaire.

Description du produit

Shelly Flood S Gen4 est un détecteur de
fuites avancé avec une détection rapide
et fiable. Il prend en charge les modes
Inondation et Pluie, propose une connectivi-
té Wi-Fi, Zigbee et Bluetooth, et est certifié
Matter a travers Wi-Fi.

Utilisation du Dispositif

Lappareil est prét a I'emploi dés sa sortie
de I'emballage ; la pile est fournie. Pour
la premiére mise en marche, retirez tout
élément isolant ou protecteur. Si la pile
est déchargée, consultez la section «
Remplacement de la pile ».

Placez le Dispositif sur n'importe quelle
surface plane. Il peut étre utilisé en inté-
rieur pour détecter les inondations (sous
les chauffe-eau, les lave-vaisselle, les ma-
chines a laver ou les éviers) et en extérieur
pour détecter la pluie.

Utilisation autonome

Le Dispositif dispose d'une interface Web
accessible a l'adresse http://192.168.33.1
lorsqu'il est connecté a son point d'acces
(SSID : ShellyFloodSG4-XXXXXXXXXXXX).
Vous pouvez utiliser linterface Web pour
surveiller, controler et configurer le Dispositif.

Matter
1. Scannez le code QR Matter fourni avec
I'appareil.

2. Suivez les instructions sur votre appa-
reil mobile.

Zighee

1. Passez du Wi-Fi (Matter) au Zigbee
en appuyant rapidement 5 fois sur le
bouton. Lappareil passe alors en mode
Zigbee pendant 3 minutes.

2. Ajoutez I'appareil en suivant les instruc-
tions de votre systeme domotique Zigbee.

© REMARQUE
Pour plus d'informations sur la configu-
ration et le controle de I'appareil, consul-
tez sa page de base de connaissances
: shelly.link/Flood-S-Gen4 ou scannez le
code QR a la fin du guide.

Rempl; de la pile

La pila no debe desecharse con la
basura éstica. Los cc i
res estan obligados por ley a retirar

la pila del dispositivo antes de desecharla y
a desecharla por separado en los puntos de
recogida designados o a devolverla gratui-
tamente a los minoristas. Una eliminacién
adecuada ayuda a prevenir dafios al medio
ambiente y a la salud humana, y permite
recuperar materiales valiosos.

Decl de conformidad

ser realizado por personal autorizado.

= Retire y recicle o deseche inmediata-
mente las baterias agotadas de acuer-
do con las regulaciones locales.

= Utilice Gnicamente pilas CR123A.

= Aseglrese de que las baterias estén
instaladas con la polaridad correcta.

= Mantenga el Dispositivo y cualquier
medio de control remoto (como telé-
fonos moviles, tabletas y PC) fuera
del alcance de los nifios para evitar un
funcionamiento no deseado.

Descripcion del Producto
Shelly Flood S Gen4 es un detector de fu-
gas avanzado con deteccion rapida y fiable.
Admite los modos Inundacién y Lluvia, ofre-
ce ividad Wi-Fi, Zigbee y

Por la presente, Shelly Europe Ltd. de-
clara que el equipo de radio para Shelly
Flood S Gen4 Cumple con la Directiva
2014/53/UE. El texto completo de la de-
claracion UE de conformidad esta dispo-
nible en la siguiente direccién de internet:
http://shelly.link/flood-s-gen4.DoC
Advertencia de la FCC

Este dispositivo cumple con la Parte 15
de las Normas de la FCC. Su funciona-
miento estd sujeto a las dos condiciones
siguientes:

(1) Este dispositivo no debe causar interfer-
encias dafiinas, y (2) este dispositivo debe
aceptar cualquier interferencia recibida, in-
cluyendo la interferencia que pueda causar

un i no deseado.

y
cuenta con la certificacion Matter a través
de Wi-Fi.

Uso del Dispositivo

El dispositivo esta listo para usar nada mas
sacarlo de la caja; la bateria viene incluida.
Para encenderlo por primera vez, retire
cualquier elemento aislante o protector.
Si la bateria se agota, consulte la seccién
«Sustitucion de la bateria».

Coloque el dispositivo sobre cualquier su-
perficie plana. Puede usarse en interiores
para detectar inundaciones (bajo calen-
tadores de agua, lavavajillas, lavadoras o
fregaderos) y en exteriores para detectar
lluvia.

Uso independiente

El dispositivo tiene una interfaz web acce-
sible en http://192.168.33.1 cuando esta
conectado a su punto de acceso (SSID:
ShellyFloodSG4-XXXXXXXXXXXX). Puede
utilizar la interfaz web para supervisar, con-
trolar y configurar el Dispositivo.

Matter

1. Escanee el codigo QR de Matter provis-
to con el Dispositivo.

2. Siga las instrucciones en su dispositivo
movil.

Zighee

1. Para cambiar de Wi-Fi (Matter) a Zigbee,
pulse el botén réapidamente 5 veces. El
dispositivo entra en modo de inclusién
de Zigbee durante 3 minutos.

2. Aniade el Dispositivo siguiendo las
instrucciones de tu sistema domético
Zigbee.

@ NOTA
Para obtener més informacién sobre
cémo configurar y controlar el dispos-
itivo, consulte su pagina de base de
conocimientos: shelly.link/Flood-S-Gen4
o escanea el codigo QR que aparece al
final de la guia.

Reemplazo de la pila

/\ jADVERTENCIA!

= Peligro de quemaduras quimicas.
Mantenga las pilas fuera del alcance
de los nifios.

Nota: Este equipo ha sido probado y cum-
ple con los limites para un dispositivo
digital de Clase B, de conformidad con la
parte 15 de las Normas de la FCC. Estos
limites estan disefiados para brindar una
proteccion razonable contra interferencias
perjudiciales en una instalacién residen-
cial. Este equipo genera, utiliza y puede
irradiar energia de radiofrecuencia y, si
no se instala y utiliza de acuerdo con las
instrucciones, puede causar interferencias
udiciales en las radi o

Sin embargo, no se garantiza que no se pro-
duzcan interferencias en una instalacion en
particular. Si este equipo causa interferen-
cias perjudiciales en la recepcion de radio
o television, lo cual se puede determinar
encendiendo y apagando el equipo, se
recomienda al usuario que intente corregir
la interferencia mediante una o més de las
siguientes medidas:

= Reoriente o reubique la antena recep-
tora.
Aumente la separacion entre el equipo
y el receptor.
Conecte el equipo a una toma de corri-
ente de un circuito diferente al que estd
conectado el receptor.
Consulte al distribuidor 0 a un técnico
de radio/television con experiencia para
obtener ayuda.
NOTA 2: Cualquier cambio o modificacién
a esta unidad que no esté expresamente
aprobado por |a parte responsable del cum-
plimiento podria anular la autorizacion del
usuario para operar el equipo.

sobre la exposi a
radiofrecuencias

Este equipo cumple con los limites de ex-
posicion a la radiacion de radiofrecuencia
de la FCC establecidos para un entorno no
controlado. Este equipo debe instalarse y
utilizarse manteniendo una distancia mini-
ma de 20 cm entre el radiador y cualquier
parte del cuerpo.

Este equipo cumple con la exencion de los
limites de evaluacion rutinaria establecidos
en la norma RSS-102. Debe instalarse y uti-
lizarse manteniendo una distancia minima

/\ AVERTISSEMENT!

= Risque de bralure chimique. Tenir les
piles hors de portée des enfants.

= Ce produit contient une pile au lithium.
Lingestion ou le contact avec lor-
ganisme d'une pile au lithium neuve
ou usagée peut provoquer de graves
briilures internes et entrainer la mort en
seulement deux heures.

- Avant d'utiliser le Dispositif,
assurez-vous que la pile est
correctement insérée dans son

logement. Dans le cas contraire, cessez
I'utilisation, retirez la pile et rangez le
Dispositif hors de portée des enfants.
= Sivous pensez que des piles ont pu étre
avalées ou placées a l'intérieur d’une
partie du corps, consultez immédiate-
ment un médecin.
A\ ATTENTION!
Ne pas forcer la décharge, la recharge,
le démontage, la surchauffe au-dela de
la température indiquée par le fabricant
ni l'incinération ! Cela pourrait entrainer
des blessures dues a une fuite, une
explosion ou un dégagement gazeux,
pouvant causer des brilures chimiques.
© ATTENTION!
Placez correctement le joint torique
pour assurer une étanchéité optimale et
protéger I'appareil. Ne pas trop serrer.
. Ouvrez le couvercle en le tournant dans
le sens inverse des aiguilles d'une
montre comme indiqué sur la Fig. II.

2. Retirez la pile épuisée.

3. Insérez une nouvelle pile CR123A en
respectant la polarité.

4. Placez le couvercle et serrez-le en le
tournant dans le sens des aiguilles d'une
montre comme indiqué sur la Fig. II.

Spécifications

Physiques

= Taille (HxP) : 23x77 mm
= Poids : 50 g (sans pile) / 70 g (avec pile)
= Montage : Surface plane
Environnementales
= Tempé bi de
ment :-20°C 4 40°C
= Humidité : 30% a 100% HR
Electriques
= Alimentation : pile 3V
= Type de pile : 1 x CR123A
= Durée de vie estimée de la pile : environ
2 ans (en fonction des pile utilisées, de
I'utilisation du Dispositif et de la puis-
sance de la connexion réseau)

Wi-Fi

= Bande RF : 2401-2483 MHz

= Puissance RF max. : < 20 dBm
Bluetooth

= Bande RF : 2402-2480 MHz

= Puissance RF max. : < 20 dBm
Zighee

= Bande RF : 2405-2480 MHz

= Puissance RF max. : < 20 dBm

Elimination et recyclage

Ne jetez pas le produit avec les
ﬁdéchets ménagers. Recyclez le

produit pour éviter les dommages a
mmmmm |'environnement et a la santé et pro-
mouvoir la conservation des ressources.
Jetez le produit dans un point de collecte
des déchets approprié. Les vendeurs

auprés desquels I'équipement a été ache-
té sont tenus d'accepter gratuitement les
déchets d’équipements électriques et élec-
troniques (DEEE) pour une élimination ap-
propriée. Réinitialisez le dispositif avant de
le jeter afin d'effacer toutes les données per-
sonnelles : appuyez une fois sur le bouton
pour activer le dispositif, puis maintenez-le
enfoncé pendant 10 secondes.

Elimination des piles

La pile ne doit pas étre jetée
Eavec les ordures ménagéres. Les

consommateurs sont légalement
tenus de retirer la pile du Dispositif avant de
la jeter et de la déposer séparément dans
les points de collecte prévus a cet effet ou
de la rapporter gratuitement aux vendeurs.
Une élimination appropriée contribue a
la protection de I'environnement et de la
santé humaine, et permet la récupération
de matériaux précieux.

Déclaration de conformité

Par la présente, Shelly Europe Ltd.
déclare que I'équipement radio pour
Shelly Flood S Gen4 est conforme a la
directive 2014/53/UE. Le texte intégral
de la déclaration UE de conformité est
disponible a I'adresse internet suivante :
http://shelly.link/flood-s-gen4.DoC
Déclaration  d'exposition  aux
radiofréquences

Cet équipement répond a I'exemption des
limites d'évaluation de routine énoncées
dans le RSS-102. Il doit étre installé et
utilisé @ une distance minimale de 20 cm
entre le radiateur et n'importe quelle partie
de votre corps.

Avertissement IC

Ce dispositif contient un ou plusieurs

émetteurs/récepteurs exempts de licence

conformes aux normes RSS exemptes
de licence d'Innovation, Sciences et

Développement économique du Canada.

Son fonctionnement est soumis aux deux

conditions suivantes :

. Ce dispositif ne doit pas causer d'inter-
férences.

. Ce dispositif doit accepter toute inter-
férence, y compris les interférences
pouvant entrainer un fonctionnement
indésirable du dispositif.

Korisnicki i sigurnosni vodi¢
Shelly Flood S Gen4

U ovom dokumentu se naziva Uredaj.

Graficki simboli
/A Ovaj znak oznacava sigurnosne podatke.
© Ovaj znak oznatava vaznu napomenu.

Sigurnosne informacije
Za rnu i pravilnu upotrebu, molimo
procitajte ovaj vodic i svu prilozenu doku-
mentaciju. Sacuvajte ih za buduéu upotre-
bu. Kako biste izhjegli moguce ozljede ili
materijalnu Stetu:
= Ne koristite Uredaj ako je ostecen ili
neispravan.
= Ne pokusavajte popravljati ili modifici-
rati Uredaj. Sve servisne radove mora
obavljati ovlasteno osoblje.
= Uklonite i odmah reciklirajte ili odlozite
istrosene baterije u skladu s lokalnim
propisima.
= Koristite samo CR123A baterije.
= Provjerite jesu li baterije umetnute s
ispravnim polaritetom.
= Uredaj i sva sredstva za daljinsko
upravljanje (poput mobilnih telefona,
tableta i raéunala) drzite izvan dohvata
djece kako biste sprijecili nezeljeno
koritenje.
Opis proizvoda
Shelly Flood S Gen4 je napredni detektor
curenja s brzim i pouzdanim otkrivanjem.
je napredni detektor curenja s brzim i
pouzdanim otkrivanjem. Podrzava nacine
rada za poplavu i kisu, nudi Wi-Fi, Zighee
i Bluetooth povezivost te ima certifikat
Matter over Wi-Fi.

Koristenje uredaja

Uredaj je spreman za koristenje odmah
nakon vadenja iz kutije; baterija je uklju-
Cena. Za pocetno ukljucivanje uklonite sve
izolacijske ili zastitne elemente. Ako je ba-
terija prazna, pogledajte odjeljak ,Zamjena
baterije".

Uredaj postavite na bilo koju ravnu povrsi-
nu. MozZe se koristiti u zatvorenom prostoru
za detekciju poplave (ispod bojlera, perilica
posuda, perilica rublja ili sudopera) i na
otvorenom za detekciju kise.

Samostalna upotreba

Uredaj ima web sucelje dostupno na

http://192.168.33.1 kada je spojen na svoju

pristupnu  tocku (SSID: ShellyFloodSG4-

XXXXXXXXXXXX). Web sulelie mozete

koristiti za pracenje, upravljanje i konfigu-

riranje Uredaja.

Matter

1. Skenirajte QR kod Matter koji dolazi s
uredajem.

2. Slijedite upute na svom mobilnom uredaju.

Zigbee

1. Prebacite se s Wi-Fi (Matter) na Zigbee
povezivost brzim pritiskom gumba 5
puta. Uredaj ulazi u Zigbee nacin rada
na 3 minute.

2. Dodajte uredaj slijede¢i upute vaseg
Zigbee sustava za kuénu automati-
zaciju.

@© NAPOMENA
Za viSe informacija o tome kako kon-
figurirati i upravljati Uredajem provjerite
njegovu stranicu baze znanja: shelly.
link/Flood-S-Gen4 ou scannez le code
QR ala fin du guide.

Zamjena baterije

/\ UPOZORENJE!

= Opasnost od kemijskih ~opeklina.
Baterije drZite izvan dohvata djece.

= Ovaj proizvod sadrzi litijevu bateriju.
Ako se nova ili rabljena litijeva baterija
proguta ili ude u tijelo, moze uzrokovati
teske unutarnje opekline i dovesti do
smrti za samo 2 sata.

Prije upotrebe Uredaja pro-

vjerite je |i baterija potpuno

umetnuta u predvideni utor.
Ako nije, prekinite koristenje, izvadite
bateriju i pohranite uredaj izvan dohvata
djece.
= Ako sumnjate da su baterije progutane
ili stavljene u bilo koji dio tijela, odmah
potrazite lijecnicku pomo¢.

/\ OPREZ!

Ne praznite, ne punite, ne rastavljajte, ne
ijavajte iznad temp d

od strane proizvodaca niti ne spaljujte!

To moze uzrokovati ozljede zbog ispu-

stanja pare, curenja ili eksplozije, sto

moze uzrokovati kemijske opekline.

© PAZNJA!

Ispravno postavite O-prsten kako biste
osigurali ¢vrsto brtvljenje i zastitili
uredaj. Nemojte previse zatezati.

1. Otvorite poklopac okretanjem u smjeru

~

suprotnom od kazaljke na satu kao $to
je prikazano na slici Il.

. Izvadite istroSenu bateriju.

. Umetnite novu CR123A bateriju postu-
juci polaritet.

. Postavite poklopac i pricvrstite ga
okretanjem u smijeru kazaljke na satu
kao $to je prikazano na slici Il.

Tehnicki podaci

Fizicko
= Velicina (VxD): 23x77 mm
= Tezina: 50 g (bez baterije) / 70 g (s

baterijom)
= Montaza: Ravna povrsina

Okolis
= Radna temperatura okoline: -20°C do 40°C
= Vlaznost: 30% do 100% relativne

vlaznosti

Elektricni
= Napajanje: 3V baterija
= Vrsta baterije: 1 x CR123A
= Procijenjeni vijek trajanja baterije:

Otprilike 2 godine (ovisno o koristenim
baterijama, koristenju uredaja i jacini
mrezne veze)

Wi-Fi
= RF pojas: 2401-2483 MHz
= Maks. RF snaga: < 20 dBm

Bluetooth
= RF pojas: 2402-2480 MHz
= Maks. RF snaga: < 20 dBm

Zighee
= RF pojas: 2405-2480 MHz
= Maks. RF snaga: < 20 dBm

Odlaganije i recikliranje

Proizvod nemojte odlagati u kucni
Empad. Reciklirajte proizvod kako

biste izbjegli $tetu okoli$u i zdrav-
mmmmm |ju i promicali oCuvanje resursa.
Proizvod odloZite na prikladno mjesto za
prikupljanje otpada. Prodavati od kojih
je oprema kupliena duzni su besplatno
prihvatiti otpadnu elektricnu i elektronicku
opremu (WEEE) radi pravilnog odlaganja.
Resetirajte uredaj prije odlaganja kako bi-
ste izbrisali sve osobne podatke: pritisnite
gumb jednom da probudite uredaj, a zatim
ga drzite pritisnutim 10 sekundi.

Odlaganje baterija

Baterija se ne smije odlagati s
Ekuénim otpadom. Potrosaci su

zakonski obvezni ukloniti bateriju
iz Uredaja prije odlaganja i odloZiti je odvo-
jeno na za to predvidenim mjestima za pri-
kupljanje ili je besplatno vratiti trgovcima.
Pravilno odlaganje pomaze u sprjecavanju
Stete za okoli$ i ljudsko zdravlje te omogu-
¢uje oporabu vrijednih materijala.

Izjava o sukladnosti

Ovime Shelly Europe Ltd. izjavljuje da
je radio oprema za Shelly Flood S Gen4
u skladu je s Direktivom 2014/53/EU.
Puni tekst EU izjave o sukladnosti dostu-
pan je na sliedecoj internetskoj adresi;

Guida per I'utente e la sicurezza

Shelly Flood S Gen4

In questo documento viene indicato come
Dispositivo.

Simboli grafici

A Questo segno indica informazioni sulla
sicurezza.

@ Questo segno indica una nota importante.

Informazioni sulla sicurezza
Per un utilizzo sicuro e corretto, leggere
attentamente questa guida e tutti i docu-
menti allegati. Conservarli per riferimento
futuro. Per evitare possibili danni o lesioni
personali:

= Non utilizzare il Dispositivo se danneg-
giato o difettoso.
Non tentare di riparare o modificare il
Dispositivo. Tutti gli interventi di ma-
nutenzione devono essere eseguiti da
personale autorizzato.
Rimuovere e riciclare o smaltire im-
mediatamente le batterie esaurite in
conformita con le normative locali.
= Utilizzare solo batterie CR123A.
Assicurarsi che le batterie siano instal-
late con la polarita corretta.
Tenere il Dispositivo e tutti i dispositivi
di controllo remoto (come telefoni cel-
lulari, tablet e PC) fuori dalla portata dei
bambini per evitare un funzionamento
involontario.

Descrizione del prodotto

Shelly Flood S Gen4 & un rilevatore di per-
dite avanzato con rilevamento rapido e
affidabile. Supporta le modalita Pioggia e
Alluvione, offre connettivita Wi-Fi, Zighee e
Bluetooth ed & certificato Matter over Wi-Fi.

Utilizzo del dispositivo

|l dispositivo & pronto all'uso appena estrat-
to dalla confezione; la batteria & inclusa.
Per accenderlo inizialmente, rimuovere
eventuali elementi isolanti o protettivi. Se
la batteria € scarica, consultare la sezione
“Sostituzione della batteria”.

Posizionare il dispositivo su qualsiasi
superficie piana. Pud essere utilizzato in
ambienti interni per il rilevamento di alla-
gamenti (sotto scaldabagni, lavastoviglie,
lavatrici o lavandini) e in ambienti esterni
per il rilevamento della pioggia.

Uso autonomo

Il dispositivo ha un'interfaccia web ac-

cessibile all'indirizzo http://192.168.33.1

quando connesso al suo punto di accesso

(SSID:  ShellyFloodSG4-XXXXXXXXXXXX).

E possibile utilizzare I'interfaccia web per
i llare e il

w N

~

dispositivo.

Matter

1. Scansiona il codice QR Matter fornito
con il dispositivo.

2. Segui le istruzioni sul tuo dispositivo
mobile.

Zighee

1. Passa dalla connettivita Wi-Fi (Matter)
a quella Zigbee premendo rapidamente
il pulsante 5 volte. Il dispositivo entra
in modalita di inclusione Zigbee per 3
minuti.

2. Aggiungi il dispositivo seguendo le
istruzioni del tuo sistema di automazio-
ne domestica Zigbee.

@© NOTA

Per ulteriori informazioni su come
configurare e controllare il dispositivo,
consulta la relativa pagina della knowl-
edge base: shelly.link/Flood-S-Gen4
oppure scansiona il codice QR alla fine
della guida.

Sostituzione della batteria

/A AVVERTIMENTO!

= Pericolo di ustioni chimiche. Tenere le
batterie fuori dalla portata dei bambini.

= Questo prodotto contiene una batteria
al litio. Se una batteria al litio, nuova o
usata, viene ingerita o penetra nell'orga-
nismo, pud causare gravi ustioni interne
e portare alla morte in appena 2 ore.

- Prima di utilizzare il dispositi-
vo, assicurarsi che la batteria
sia completamente inserita

nell'apposito alloggiamento. In caso
contrario, interrompere I'uso, rimuovere
la batteria e conservare il dispositivo
fuori dalla portata dei bambini.
= Se si ritiene che le batterie siano state
ingerite o inserite in qualsiasi parte
del corpo, consultare immediatamente
un medico.
/\ ATTENZIONE!
Non forzare la scarica, la ricarica, lo
smontaggio, il riscaldamento oltre la
p i dal prod
o l'incenerimento! Cio potrebbe causare
lesioni dovute a sfiati, perdite o esplo-
sioni, con conseguenti ustioni chimiche.
© ATTENZIONE!
Posizionare correttamente I'0-ring per
garantire una tenuta sicura e proteggere
il dispositivo. Non stringere eccessiv-
amente.
. Aprire il coperchio ruotandolo in senso
antiorario come mostrato nella Fig. Il

2. Rimuovere la batteria scarica.

3. Inserire una nuova batteria CR123A
rispettando la polarita.

4. Posizionare il coperchio e serrarlo ruo-
tandolo in senso orario come mostrato
nella Fig. II.

Specifiche

Fisico

= Dimensioni (AxP): 23x77 mm
= Peso: 50 g (senza batteria) / 70 g (con
batteria)
= Montaggio: superficie piana
Ambientale
= Temperatura ambiente di funzionamen-
to: da-20°C a 40°C
= Umidita: da 30% a 100% RH
Elettrico
= Alimentazione: batteria da 3 V
= Tipo di batteria: 1 x CR123A
= Durata stimata della batteria: circa 2
anni (a seconda delle batterie utilizzate,
dell'uso del dispositivo e della potenza
della connessione di rete)
Wi-Fi
= Banda RF: 2401-2483 MHz
= Potenza RF massima: < 20 dBm
Bluetooth
= Banda RF: 2402-2480 MHz
= Potenza RF massima: < 20 dBm
Zighee
= Banda RF: 2405-2480 MHz
= Potenza RF massima: < 20 dBm

Smaltimento e riciclaggio

Non smaltire il prodotto nei rifiuti
Edomeslici, Ricicla il prodotto per

evitare danni ambientali e alla
mmm salute e promuovere la conser-
vazione delle risorse. Smaltire il prodotto
in un idoneo punto di raccolta dei rifiuti. |
rivenditori da cui sono state acquistate le
apparecchiature sono obbligati ad accetta-
re i i rifiuti di app i
elettriche ed elettroniche (RAEE) per il cor-
retto smaltimento. Reimpostare il dispositi-
vo prima dello smaltimento per cancellare
tutti i dati personali: premere il pulsante
una volta per riattivare il dispositivo, quindi
tenerlo premuto per 10 secondi.

Smaltimento delle batterie

La batteria non deve essere smal-
Hma insieme ai rifiuti domestici. |

consumatori sono tenuti per legge
a rimuovere la batteria dal Dispositivo pri-
ma dello smaltimento e a smaltirla separa-
tamente presso i punti di raccolta designati
o a restituirla gratuitamente ai rivenditori.
Uno smaltimento corretto contribuisce a
prevenire danni all'ambiente e alla salute
umana e consente il recupero di materiali
preziosi.

Dichiarazione di conformita

Con la presente, Shelly Europe Ltd. di-
chiara che I'apparecchiatura radio per
Shelly Flood S Gen4 & conforme alla
Direttiva 2014/53/UE. I testo completo
della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo internet;

http://shelly.link/flood-s-gen4.DaC

ht

tp://shelly.link/flood-s-gen4
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Felhasznaléi és
biztonsdgi ttmutaté
Shelly Flood S Gen4

Biztonsagi informaciok

A bi 2 és el
érdekében kérjiik, olvassa el ezt az itmu-
tatot és az dsszes kiséré dokumentumot.
Orizze meg Gket késabbi felhasznalas cél-

Ebben a

jabél. Az { k vagy anyagi

emlegetik.

Grafikus szimbélumok

A Ez a jel biztonsagi informéciokat jelez.
@ Ez a jel fontos megjegyzést jelez.

karok elkeriilése érdekében:
= Ne haszndlja a késziiléket, ha sériilt
vagy hibés.
= Ne probélja meg javitani vagy médosi-
tani a késziiléket. Minden szervizelést

csak hivatalos szakember végezhet.

= A lemeriilt elemeket tévolitsa el,
és azonnal hasznositsa Ujra vagy
ar i a helyi el6ira
megfelelden.

= Kizérélag CR123A elemeket hasznéljon.

= Gy6z6djon meg arrdl, hogy az elemeket
amegfelel6 polaritassal helyezte be.

= A véletlen mikodtetés elkeriilése
érdekében tartsa a késziiléket és annak
tavirdnyito eszkozeit (példaul mobiltele-
fonokat, tablagépeket és szamitogépe-
ket) gyermekek eldl elzérva.

Megfelel6ségi nyilatkozat

A Shelly Europe Ltd. ezennel kijelenti,
hogy a radioberendezés a kovetke-
z6hoz tartozik: Shelly Flood S Gend
megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek. Az
EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes sz6-
vege a kivetkezd internetcimen érhetd el;

http://shelly.link/flood-s-gen4.DoC
Handleiding voor
gebruikers en veiligheid

Termékleiras il:jf‘lly o e als het Apparaat
Shelly Flood S Gen4 egy fejlett szivargasé o L pperect
26kel6 gyors és izhat6 érzékelé

Témogatja az 4rviz és az es6 lizemmaddo-
kat, Wi-Fi, Zigbee és Bluetooth kapcsolatot
kinal, valamint Matter over Wi-Fi tandsit-
vénnyal rendelkezik.

A késziilék hasznalata
Akésziilék a dobozbdl kivéve azonnal hasz-

A\ Dit bord gez.-ft veiligheidsinformatie aan.

= Max. RF-vermogen: < 20 dBm

Afvalverwerking en recycling

Gooi het product niet weg met het
Ehuisvuil. Recycle het product om

milieu- en gezondheidsschade te
mmmm voorkomen en het behoud van hulp-
bronnen te bevorderen. Gooi het product
weg bij een geschikt afvalinzamelpunt.
Wederverkopers bij wie de apparatuur is
gekocht, zijn verplicht om afgedankte elek-
trische en elektronische apparatuur (WEEE)
gratis in ontvangst te nemen voor de juiste
verwijdering. Reset het apparaat v6ér het
weggooien om alle persoonlijke gegevens
te wissen: druk eenmaal op de knop om het
apparaat te activeren en houd deze vervol-
gens 10 seconden ingedrukt.

@ Dit teken duidt op een op-
merking.

Veiligheid:

Lees voor veilig en correct gebruik deze

en alle bijl do-

nalatra kész; az
van. Az elsé bekapcsoléshoz tavolitson el
minden szigetel6 vagy véddelemet. Ha az
akkumulator lemertilt, lasd az ,Akkumuldtor
cseréje” cim( részt.

Helyezze a késziiléket barmilyen sik felii-
letre. Beltérben arvizérzékelésre (vizme-
legiték, mosogatdgépek, mosogépek vagy
mosogatok alatt), kiiltérben pedig esoérzé-
kelésre hasznélhatd.

0Onallé hasznalat

Az eszkoz  webes  felilete a
http://192.168.33.1 cimen érhetd el, miutdn
csatlakoztatva van a hozzaférési pontjahoz
(SSID: ShellyFloodSG4-XXXXXXXXXXXX). A
webes feliilet segitségével figyelheti, vezé-
relheti és konfiguralhatja az eszkozt.

Matter

1. Olvasd be a késziilékhez mellékelt
Matter QR-kédot.

2. Kovesd a mobileszk6zodon megjelend
utasitasokat.

Zighee

1. Valtson Wi-Fi (Matter) kapcsolatrél
Zigbee-te a gomb Gtszori gyors
megnyomasdval. A késziilék 3 percre
Zighee-kapcsolatot  biztosité  mddba

lép.
2. Adja hozzd az eszkézt a Zigbee ottho-
izéldsi rendszer itésai
kdvetve.

© MEGJEGYZES
Az  Eszkoz  konfigurdldsdval — és
vezérlésével kapcsolatos tovabbi in-
formacidkért tekintse meg a tudasbazis
oldalat: shelly.link/Flood-S-Gen4 vagy
szkennelje be a QR-kédot az Gtmutaté
végeén.
Az akkumulator cseréje
A FIGYELMEZTETES!
= Vegyi égésveszély. Tartsa tavol az
elemeket gyermekektdl.
= Ez a termék litium elemet tartalmaz.
Ha egy Gj vagy hasznalt litium elemet
lenyelnek, vagy az a szervezetbe
keriil, stlyos belsG égési sériiléseket
okozhat, és akar 2 6ran beliil halalhoz
is vezethet.

o A késziilék hasznalata el6tt
lgy6z6djon meg arrdl, hogy az
akkumulator teljesen be van

helyezve a kijelolt nyildsba. Ha nem,
hagyja abba a hasznélatat, vegye ki az
atort, és tdrolja a késziilél

gyermekek eldl elzarva.

= Ha Ugy gondolja, hogy az elemeket le-
nyelhették vagy a test barmely részébe
helyezték, azonnal forduljon orvoshoz.

A VIGYAZAT!

Ne eréltesse a kisiitést, az (jratoltést, a

Bewaar ze voor toekomstig
gebruik. Om mogelijk letsel of materiéle
schade te voorkomen:
= Gebruik het apparaat niet als het be-
schadigd of defect is.
= Probeer het apparaat niet te repareren
of te wijzigen. Alle onderhoudswerk-
moeten worden uif
door bevoegd personeel.
Verwijder lege batterijen en recycle ze
onmiddellijk of voer ze af volgens de
plaatselijke voorschriften.
= Gebruik alleen CR123A-batterijen.
= Zorg ervoor dat de batterijen met de
juiste polariteit worden geplaatst.
= Houd het apparaat en alle afstands-
bedieningen (zoals mobiele telefoons,
tablets en pc's) buiten bereik van
kinderen om onbedoelde bediening te
voorkomen.

Productbeschri
Shelly Flood S Gen4 is een geavanceerde
lekdetector met snelle en betrouwbare

Afvalverwerking van batterijen

De batterij mag niet met het huisvuil
Ewnrden weggegooid. Consumenten

zijn wettelijk verplicht de batterij uit
het apparaat te verwijderen voordat ze deze
afvoeren en deze apart in te leveren bij de
daarvoor aangewezen inzamelpunten of
gratis in te leveren bij de i Een

ochrone urzadzenia. Nie dokrecaj zbyt

mocno.
. Otwérz pokrywe, obracajac ja w kierun-
ku przeciwnym do ruchu wskazéwek
zegara, jak pokazano narys. Il.
Wyjmij roztadowana baterie.
. Wi6z nowa baterie CR123A, zwracajac
uwage na prawidtowa biegunowos$¢.
Zat6z pokrywe i dokrec ja, obracajac
zgodnie z ruchem wskazéwek zegara,
jak pokazano narys. Il.
Specyfikacje
Fizyczny

= Wymiary (wys. x gt.): 23 x 77 mm

= Waga: 50 g (bez baterii) / 70 g (z

baterig)

= Montaz: Powierzchnia ptaska
Srodowiskowy

= Temperatura otoczenia podczas pracy:

od -20°C do 40°C

= Wilgotnosc: od 30% do 100% RH
Elektryczny

= Zasilanie: bateria 3V

= Typ baterii: 1 x CR123A

w

b

correcte afvoer helpt schade aan het milieu
en de volksgezondheid te voorkomen en
maakt het mogelijk i

- czas pracy baterii: okoto 2
lata (w zalezno$ci od uzywanych baterii,
sposobu korzystania z urzadzenia i sity

terug te winnen.

Verklaring van overeenstemming
Hierbij verklaart Shelly Europe Ltd. dat
de radioapparatuur voor Shelly Flood S
Gen4 is in overeenstemming met Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de
EU-conformiteitsverklaring is  beschik-
baar op het volgende internetadres;

http://shelly.link/flood-s-gen4.DoC
o |
Podrecznik uzytkownika

i bezpieczenstwa

Wi-Fi

= Pasmo RF: 2401-2483 MHz

= Maksymalna moc RF: < 20 dBm
Bluetooth

= Pasmo RF: 2402-2480 MHz

= Maksymalna moc RF: < 20 dBm
Zighee

= Pasmo RF: 2405-2480 MHz

= Maksymalna moc RF: < 20 dBm

Utylizacja i recykling
Nie wyrzuca¢ produktu do odpa-
Edéw domowych. Poddaj recyklingo-
wi produkt, aby unikngé szkéd $ro-
mmmmm dowiskowych i zdrowotnych oraz

Shelly Flood S Gen4
okreslane w niniej dok jako
Urzadzenie.

detectie. Hij de ove gs-
en regenmodus, biedt wifi Zigbee- en
Bluetooth-connectiviteit en is Matter over
Wi-Fi-gecertificeerd.

Het apparaat gebruiken

Het apparaat is direct uit de doos klaar voor
gebruik; de batterij is inbegrepen. Om het
apparaat voor de eerste keer van stroom te
voorzien, verwijdert u eventuele isolerende
of beschermende elementen. Als de bat-

Y g9
A\ Ten znak wskazuje informacje o bezpie-
czerstwie.

O Ten znak wskazuje wazng notatke.

] yezy
bezpieczeristwa
Aby ié i ip

zy prosimy o ie sie z
niniejszg instrukcja i wszelkimi dotaczo-
nymi i. Zachowaj je na przy-

terij leeg is, raadpl dan het hoofdstuk
‘Batterij vervangen’.

Plaats het apparaat op een vlakke on-
dergrond. Het kan binnenshuis worden
gebruikt voor wateroverlastdetectie (onder
boilers, vaatwassers, wasmachines of goot-
stenen) en buitenshuis voor regendetectie.

Zelfstandig gebruik

Het apparaat heeft een webinterface die
toegankelijk is via http://192.168.33.1
wanneer het verbonden is met het
toegangspunt  (SSID:  ShellyFloodSG4-
XXXXXXXXXXXX). U kunt de webinterface
gebruiken om het apparaat te bewaken,
beheren en configureren.

Matter

1. Scan de Matter QR-code die bij het
apparaat is geleverd.

2. Volg de instructies op uw mobiele
apparaat.

Zighee

1. Schakel van wifi (Matter) naar Zigbee-
connectiviteit door 5 keer snel op de
knop te drukken. Het apparaat gaat dan
3 minuten in de Zighee-modus.

2. Voeg het apparaat toe volgens
de instructies van uw  Zigbee-

ést, a gyartd dltal
homérséklet folé melegitést és az elége-
tést! Ez sériilést okozhat a szivargds, a
szivargds vagy a robbanas miatt, ami
kémiai égési sériiléseket okozhat.
@ FIGYELEM!
Helyezze az O-gyirit megfeleléen a
szoros tomités és az eszkdz védelme
érdekében. Ne hizza tul szorosra.
. Nyissa ki a fedelet az II. abrén lathaté
médon, az éramutatd jarasaval ellenté-
tes irdnyba forgatva.
Vegye ki a lemeriilt akkumuldtort.
Helyezzen be egy Gj CR123A elemet,
iigyelve a polaritasra.
Helyezze fel a fedelet, és hiizza meg az
arasaval megegyezé iranyba
forgatva, az II. dbran lathaté médon.

Ll

>

= Méret (Ma x Mé): 23x77 mm
= Sly: 50 g (akkumulator nélkiil) / 70 g
(akkumuldtorral)
= Szerelés: Sik felilet
Kornyezeti
= Kornyezeti iizemi homérséklet: -20°C és
40°C kozott
= Paratartalom: 30% - 100% relativ para-
tartalom
Elektromos
= Tapellatds: 3 V-os elem
= Elem tipusa: 1 db CR123A
= Becsiilt akkumulator-iizemidG:
Koriilbeliil 2 év (a hasznalt akkumuldto-
roktdl, az eszkéz hasznalatatol és a ha-
|6zati kapcsolat erdsségétdl fiiggen)
Wi-Fi
= RF sdv: 2401-2483 MHz
= Max. RF teljesitmény: < 20 dBm
Bluetooth
= RF sév: 2402-2480 MHz
= Max. RF teljesitmény: < 20 dBm
Zighee
= RF sév: 2405-2480 MHz
= Max. RF teljesitmény: < 20 dBm

Ar S ,

Ne dobja ki a terméket haztartdsi
Eﬁhulladékba, Ujrahasznositsa  a

terméket a kdrnyezeti és egészség-
mmm {igyi kdrok elkeriilése és az ergfor-
rasok megdrzésének eldsegitése érdeké-
ben A terméket feleld 6kgyjté

v ez

© OPMERKING
Ga voor meer informatie over het con-
figureren en bedienen van het apparaat
naar de kennisbankpagina: shelly.link/
Flood-S-Gen4 of scan de QR-code aan
het einde van de handleiding.

De batterij vervangen
A\ WAARSCHUWING!
= Gevaar voor chemische brandwonden.
Houd batterijen buiten bereik van
kinderen.
= Dit product bevat een lithiumbatterij.
Als een nieuwe of gebruikte lithiumbat-
terij wordt ingeslikt of in het lichaam
terechtkomt, kan dit ernstige inwendige
brandwonden veroorzaken en binnen 2
uur tot de dood leiden.
= Controleer voordat u het appa-
raat gebruikt of de batterij vol-
ledig in de daarvoor bestemde
sleuf is geplaatst. Als dit niet het geval
is, stop dan met het gebruik, verwijder
de batterij en bewaar het apparaat
buiten bereik van kinderen.
= Als u vermoedt dat er batterijen zijn
ingeslikt of in een lichaamsdeel zijn ge-
plaatst, dient u onmiddellijk medische
hulp in te roepen.
/A VOORZICHTIGHEID!
Niet geforceerd ontladen, opladen,
demonteren, verhitten boven de door de
fabrikant aangegeven temperatuur en
niet verbranden! Dit kan leiden tot letsel
door ontluchting, lekkage of explosie,
met chemische brandwonden tot gevolg.
© ATTENTIE!
Plaats de O-ring correct om een goede
afdichting en bescherming van het
apparaat te garanderen. Draai niet te
strak aan.
. Open het deksel door het tegen de
klok in te draaien, zoals aangegeven
in Afb. II.
Verwijder de lege batterij.

badl o4

sztosé. Aby uniknaé mozliwych obrazen
lub uszkodzenia mienia:

= Nie uzywaj Urzadzenia, jesli jest uszko-
dzone lub wadliwe.
Nie nalezy podejmowac préb naprawy
ani modyfikacji Urzadzenia. Wszelkie
czynnosci serwisowe muszg by¢ wyko-
nywane przez upowazniony personel.
= Wyczerpane baterie nalezy wyjac¢ i

i poddac yklingowi

p ¢ ochrong zasobow. Wyrzuci¢
produkt w odpowiednim punkcie zbidrki
odpadéw. Sprzedawcy, od ktérych zakupio-
no sprzet, sa zobowiazani do bezptatnego
odbioru zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEEE) w celu prawidto-
wego utylizacji. Zresetuj urzadzenie przed
jego wyrzuceniem, aby usuna¢ wszystkie
dane osobowe: nacisnij przycisk raz, aby
aktywowac urzadzenie, a nastepnie przy-
trzymaj go przez 10 sekund.

Utylizacja baterii

Baterii nie wolno wyrzuca¢ razem z
Kodpadami domowymi. Konsumenci

s prawnie zobowigzani do wyjecia
baterii z Urzadzenia przed jej utylizacja i do
jej oddzielnej utylizacji w wyznaczonych
punktach zbidrki lub do bezptatnego zwrotu
do sprzedawcy. Prawidtowa utylizacja po-
maga zapobiega¢ szkodom dla srodowiska
i zdrowia ludzi oraz umozliwia odzysk cen-
nych materiatow.

Nekl Ao &ni

lub zutylizowaé zgodnie z

przepisami.

Uzywaj wylacznie baterii CR123A.

= Upewnij sig, ze baterie zostaly zainsta-
lowane z i i j

Ninie]szym' Sh;ly Europe Ltd. o$wiadcza,
Zze sprzet radiowy dla Shelly Flood S Gen4
jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny

biegunowosci.

= Trzymaj Urzadzenie oraz wszelkie urza-
dzenia stuzgce do zdalnego sterowania
(takie jak telefony komérkowe, tablety
i komputery) poza zasiggiem dzieci,
aby zapobiec ich przypadkowemu
uruchomieniu.

Opis produktu

Shelly Flood S Gen4 to zaawansowany de-
tektor wyciekéw z szybkg i niezawodng de-
tekeja. Obstuguje tryby powodzi i deszczu,
oferuje tacznos¢ Wi-Fi, Zigbee i Bluetooth
oraz posiada certyfikat Matter over Wi-Fi.

Korzystanie z urzadzenia
Urzadzenie jest gotowe do uzycia od razu
po wyjeciu z pudetka; bateria jest dota-
czona. Aby je uruchomi¢, nalezy usunaé
wszelkie elementy izolacyjne i ochronne.
W przypadku roztadowania baterii nalezy
zapoznac sie z sekcja ,Wymiana baterii”.
Urzadzenie mozna umiesci¢ na dowolnej
ptaskiej powierzchni. Mozna go uzywaé
wewnatrz do wykrywania zalania (pod pod-
grzewaczami wody, zmywarkami, pralkami
lub zlewami) oraz na zewnatrz do wykrywa-
nia deszczu.
Samodzielne uzycie
Urzadzenie posiada interfejs sieciowy do-
stepny pod adresem http://192.168.33.1
iu do punktu

tekst il Sci UE jest dostepny
pod j adresem i ym:

Guia do usudrio e de seguranga

Shelly Flood S Gen4

Referido neste documento como o
Dispositivo.

Simbolos graficos

A Este sinal indica informagdes de segu-
ranga.

@ Este sinal indica uma nota importante.
Informagdes de seguranga

Para uma utili segura e

= Este produto contém uma bateria de
litio. Se uma bateria de litio nova ou
usada for ingerida ou entrar em contato
com o corpo, pode causar queimaduras
internas graves e levar a morte em
apenas 2 horas.

= Antes de usar o dispositivo,

certifique-se de que a bateria
esteja totalmente inserida
no compartimento apropriado. Caso

contrario, interrompa o uso, remova a

bateria e guarde o dispositivo fora do

alcance de criangas.

Se vocé acha que as pilhas podem ter

sido engolidas ou colocadas dentro de

qualquer parte do corpo, procure aten-
dimento médico imediatamente.

A CUIDADO!

Ndo force a descarga, a recarga, a
desmontagem, o aquecimento acima da
temperatura nominal especificada pelo
fabricante ou a incineragao! Isso pode
causar ferimentos devido a ventilagéo,
vazamento ou explosdo, resultando em
queimaduras quimicas.

© ATENGAO!

Coloque corretamente o anel de ve-
dagdo para garantir uma vedagao firme
e proteger o dispositivo. Ndo aperte em
excesso.

. Abra a tampa girando-a no sentido anti-

-hordrio, conforme mostrado na Fig. II.

Remova a bateria descarregada.

Insira uma nova bateria CR123A respei-

tando a polaridade.

. Coloque a tampa e aperte-a girando-a
no sentido horério, conforme mostrado
na Fig. Il.

Especificagoes

Fisico
= Tamanho (AxP): 23x77 mm
= Peso: 50 g (sem bateria) / 70 g (com

bateria)
= Montagem: Superficie plana

Ambiental

= Temperatura ambiente de trabalho:
-20°C a40°C
= Umidade: 30% a 100% UR

Elétrica
- Fonte de alimentagao: bateria de 3V
= Tipo de bateria: 1 x CR123A
= Vida dtil estimada da bateria: aproxi-

madamente 2 anos (dependendo das
baterias usadas, do uso do dispositivo
e da intensidade da conexdo de rede)

Wi-fi
= Banda de RF: 2401-2483 MHz
= Poténcia méaxima de RF: < 20 dBm

Bluetooth
= Banda RF: 2402-2480 MHz
= Poténcia méaxima de RF: < 20 dBm

Zighee
= Banda de RF: 2405-2480 MHz
= Poténcia méaxima de RF: < 20 dBm

Descarte e reciclagem

N&o descarte o produto no lixo
ﬁdoméstico. Recicle o produto para

evitar danos ambientais e & salde
W e promover a conservagdo de re-
cursos. Descarte o produto em um ponto
de coleta de lixo adequado. Os revendedo-
res dos quais o equipamento foi adquirido
sdo obrigados a aceitar residuos de equi-
pamentos elétricos e eletronicos (WEEE)
gratuitamente para o descarte adequado.
Redefina o dispositivo antes de descarta-
-lo para apagar todos os dados pessoais:
pressione o botdo uma vez para ativar o
dispositivo e, em seguida, mantenha-o
pressionado por 10 segundos.

Descarte de baterias

A bateria ndo deve ser descartada
junto com o lixo doméstico. Os

w N
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Puteti utiliza interfata web pentru a moni-
toriza, controla si configura dispozitivul.

Matter

1. Scanati codul QR Matter furnizat impre-
und cu dispozitivul.

2. Urmati instructiunile de pe dispozitivul
mobil.

Zighee
1. Comutati de la conectivitatea Wi-Fi
(Matter) la Zigbee apasand rapid buto-
nul de 5 ori. Dispozitivul intrd in modul
de includere Zigbee timp de 3 minute.
2. Addugati dispozitivul urmand instructi-
unile sistemului dvs. de automatizare a
locuintei Zigbee.
© NOTA
Pentru mai multe informatii despre
modul de configurare si control al dis-
pozitivului, consultati pagina bazei de
cunostinte: shelly.link/Flood-S-Gen4 sau
scanati codul QR de la sférsitul ghidului.
inlocuirea bateriei
/\ AVERTIZARE!
= Pericol de arsuri chimice. A nu se lasa
la indemana copiilor.
= Acest produs contine o baterie cu litiu.
Dacd o baterie cu litiu noud sau uzata
este inghititd sau intra in organism,
poate provoca arsuri interne grave si
uce la deces in doar 2 ore.
inainte de a utiliza dispozitivul,
sigurati-vd ca bateria este
introdusa complet in slotul
Dacd nu, i peti
utilizarea, scoateti bateria si depozitati
dispozitivul intr-un loc ferit de copii.
= Dacd suspectati ca bateriile au fost
inghitite sau introduse in orice parte
a corpului, solicitati imediat asistentd
medicala.
/\ ATENTIE!
Nu fortati descércarea, reincarcarea,
dezasamblarea, incélzirea peste tempe-
ratura specificata de producétor si nici
incinerarea! Aceastd actiune poate duce
la vatamari corporale din cauza ventila-
tiei, scurgerilor sau exploziei, rezultand
arsuri chimice.
@ ATENTIE!
Plasati corect inelul O pentru a asigura o
etansare sigura si a proteja dispozitivul.
Nu strangeti prea tare.
. Deschideti capacul rotindu-l in sens
invers acelor de ceasornic, asa cum se
arata in Fig. Il.
Scoateti bateria descarcata.
Introduceti o baterie CR123A noud
respectand polaritatea.
Asezati capacul si strangeti-l rotindu-l
in sensul acelor de ceasornic, asa cum
se aratd in Fig. Il
Specificatii
Fizic
= Dimensiuni (ixA): 23x77 mm
- Greutate: 50 g (fara baterie) / 70 g (cu
baterie)
= Montare: Suprafatd plana
Mediu

w N

bl

p jental3 de functiona-
re:-20°C pana la 40°C
= Umiditate: 30% pana la 100% umiditate
relativé
Electric
= Alimentare: baterie de 3V
= Tip baterie: 1 x CR123A
= Durata de viatd estimatd a bateriei:
Aproximativ 2 ani (in functie de bateri-
ile utilizate, utilizarea dispozitivului si
puterea conexiunii la retea)
Wifi
= Banda RF: 2401-2483 MHz
= Putere RF maxima: < 20 dBm

séo

leia este guia e todos os documentos que
o acompanham. Guarde-os para referéncia
futura. Para evitar possiveis danos ou pre-
juizos mat .
= Ndo utilize o dispositivo se estiver
danificado ou com defeito.
Néo tente reparar ou modificar o dis-
positivo. Toda a manutencao deve ser
realizada por pessoal autorizado.
Remova e recicle ou descarte imedia-
tamente as baterias gastas de acordo
com as regulamentacdes locais.
Use somente pilhas CR123A.
Certifique-se de que as pilhas estejam
instaladas com a polaridade correta.

po p poweg

(SSID:  ShellyFloodSGA4-XXXXXXXXXXXX).

Za pomoca interfejsu internetowego mozna
y . 6 2

3 9

Urzadzenie.

Matter

1. Zeskanuj kod QR Matter dostarczony
wraz z urzadzeniem.

2. Postepuj zgodnie z instrukcjami wy-
Swi i na urzadzeniu mobil

Zighee

1. Aby przetaczy¢ sie z tacznosci Wi-Fi
(Matter) na tacznos¢ Zigbee, nacisnij
przycisk szybko 5 razy. Urzadzenie
przejdzie w tryb integracji Zighee na 3
minuty.

2. Dodaj urzadzenie, postepujac zgodnie
z instrukcjami systemu automatyki
domowej Zigbee.

© UWAGA
Aby uzyska¢ wiecej informacji na
temat konfigurowania i sterowania
Urzadzeniem, sprawdz jego strone bazy
wiedzy:  shelly.link/Flood-S-Gen4  lub
zeskanuj kod QR na koricu przewodnika.

Wymiana baterii
A\ OSTRZEZENIE!
= Niebezpi i oparzenia chemicz-

Plaats een nieuwe CR123A-batterij en
let daarbij op de polariteit.

yujto
helyen kell artalmatlanitani. A viszontel-
adok, akiktdl a berendezést megvasaroltak,
kotelesek az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékat ingy elfo-
gadni a megfeleld artalmatlanitas céljabol.
Allitsa vissza az eszkdzt a kidobds eldit,
hogy térélje az 6sszes személyes adatot:
nyomja meg a gombot egyszer az eszkoz
felébresztéséhez, majd tartsa lenyomva 10
masodpercig.

Az elemek édrtalmatlanitasa
Az akkumulétort tilos a haztartési
Ehulladékkal egyiitt kidobni. A fo-
gyasztok torvényileg kotelesek az

akkumulatort a késziilékbdl eltévolitani az
artalmatlanitds elétt, és elkilonitve artal-

4. Plaats het deksel en draai het vast door
het met de klok mee te draaien, zoals
aangegeven in Afb. Il

Specificaties

Fysiek

- (HxD): 23x77 mm
= Gewicht: 50 g (zonder batterij) / 70 g
(met batterij)
= Montage: Vlakke ondergrond
Milieu

= Omgevingstemperatuur: -20°C tot 40°C
= Vochtigheid: 30% tot 100% RV
Elektrisch
= Voeding: 3V batterij
= Batterijtype: 1 x CR123A
= Geschatte batterijduur: ongeveer 2 jaar
(afhankelijk van de gebruikte batterijen,
het gebruik van het apparaat en de
sterkte van de netwerkverbinding)
wifi
= RF-band: 2401-2483 MHz
= Max. RF-vermogen: < 20 dBm

i a kijeldlt gydj vagy
o ia P

9y
A megfelelé drtalmatlanitds segit meg-
elézni a kdrnyezet és az emberi egészség
kdrosodésat, és lehetdvé teszi az értékes
anyagok kinyerését.

= RF-band: 2402-2480 MHz

= Max. RF-vermogen: < 20 dBm
Zighee

= RF-band: 2405-2480 MHz

nego. Trzymaj baterie poza zasiegiem
dzieci.

= Ten produkt zawiera baterie litowa.
Potkniecie lub dostanie sie do organi-
zmu nowej lub uzywanej baterii litowej
moze spowodowac powazne oparzenia
wewnetrzne i $mier¢ w ciagu zaledwie
2 godzin.

przeznaczonego dla niej gniazda. W
przeciwnym razie przerwij uzywanie
urzadzenia, wyjmij baterie i przechowuj
je poza zasiegiem dzieci.

= Jesli podejrzewasz, ze baterie mogty
zosta¢ potkniete lub umieszczone w
jakiejkolwiek czesci ciata, i
zwr6¢ sie o pomoc lekarska.

/\ OSTROZNOSC!
Nie roztadowuj akumulatora na site,
nie taduj ponownie, nie rozmontowu;j,
nie podgrzewaj powyzej temperatury
podanej przez producenta ani nie spalaj!
Moze to spowodowac obrazenia ciata z
powodu wycieku, wycieku lub wybuchu,
aw konsekwencji oparzenia chemiczne.

© UWAGA!
Prawidtowo umie$¢ pierscied uszc-

iaj aby zapewnic¢ Inos¢ i

o dispt e
meios de controle remoto (como ce-
lulares, tablets e PCs) fora do alcance
de criangas para evitar operagdo ndo
intencional.

Descrigdo do produto

Shelly Flood S Gen4 é um detector de va-
zamentos avangado com detecgéo rapida e
confidvel. Ele suporta os modos Inundagao
e Chuva, oferece conectividade Wi-Fi,
Zigbee e Bluetooth, e possui certificagdo
Matter over Wi-Fi.

Usando o dispositivo

0 dispositivo estd pronto para uso imedia-
to; a bateria esta incluida. Para liga-lo pela
primeira vez, remova quaisquer elementos
isolantes ou de prote¢do. Se a bateria
estiver descarregada, consulte a segdo
“Substitui¢do da bateria”.

Coloque o dispositivo em qualquer superfi-
cie plana. Ele pode ser usado em ambien-
tes internos para detecgdo de inundagdes
(embaixo de aquecedores de dgua, lava-
-lougas, maquinas de lavar roupa ou pias)
e em ambientes externos para detec¢do
de chuva.

Uso autonomo

0 dispositivo possui uma interface web
acessivel em http://192.168.33.1 quando
conectado ao seu ponto de acesso (SSID:
ShellyFloodSG4-XXXXXXXXXXXX). ~ Vocé
pode usar a interface web para monitorar,
controlar e configurar o dispositivo.

Matter

1. Escaneie o cédigo QR do Matter forneci-
do com o dispositivo.

2. Siga as instrugoes no seu dispositivo
mével.

Zighee
1. Alterne entre Wi-Fi (Matter) e Zigbee
i do o botéo rapid 5

a remover a bateria do dispo-
sitivo antes do descarte e a descarté-la
separadamente em pontos de coleta de-
signados ou devolvé-la gratuitamente aos

0 descarte ajuda
a prevenir danos ao meio ambiente e & sai-
de humana, além de permitir a recuperagdo
de materiais valiosos.
Declaragao de conformidade
Por meio deste, a Shelly Europe Ltd. decla-
ra que o equipamento de radio para Shelly
Flood S Gen4 esta em conformidade com a
Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da de-
claragdo de conformidade da UE esta dis-
ponivel no seguinte enderego de internet:

http://shelly.link/flood-s-gend.DoC
Ghid de utilizare si siguranta

Shelly Flood S Gen4
Denumit in acest document ca Dispozitiv.

Simboluri grafice

A Acest semn indicd informatii de sigu-
rantd.

© Acest semn indica o notd importanta.

= Banda RF: 2402-2480 MHz

= Putere RF maxima: < 20 dBm
Zighee

= Banda RF: 2405-2480 MHz

= Putere RF maxima: < 20 dBm

Eliminare si reciclare

Nu aruncati produsul in deseurile
Emenajere. Reciclati produsul pen-

tru a evita daunele aduse mediului
N si sandtdtii si pentru a promova
conservarea resurselor. Aruncati produsul
la un punct adecvat de colectare a deseu-
rilor. Distribuitorii de la care a fost achiziti-
onat echipamentul sunt obligati sa accepte
gratuit deseurile de echipamente electrice
si electronice (DEEE) pentru eliminarea co-
respunzatoare. Resetati dispozitivul inainte
de eliminare pentru a sterge toate datele
personale: apasati butonul o datd pentru a
activa dispozitivul, apoi mentineti-| apasat
timp de 10 secunde.
Eliminarea bateriilor

Bateria nu trebuie eliminata la gu-
Enoiul menajer. Consumatorii sunt

obligati prin lege s scoata bateria
din Dispozitiv inainte de eliminare si sd o
elimine separat la punctele de colectare
desemnate sau sa o returneze gratuit co-

nedmyselnému spusteniu.

Popis produktu

Shelly Flood S Gen4 je pokrocily detektor
tnikov s rychlou a spolahlivou detekciou.
Podporuje Zaplavovy rezim a Rezim dazda,
pontika pripojenie Wi-Fi, Zigbee a Bluetooth
ama certifikaciu Matter cez Wi-Fi.

PouZivanie zariadenia

Zariadenie je pripravené na pouzitie ihned
po vybaleni; batéria je sucastou balenia.
Pred prvym zapnutim odstréite vSetky izo-
lacné alebo ochranné prvky. Ak je batéria
vybita, pozrite si cast ,Vymena batérie”.
Zariadenie umiestnite na akykolvek rovny
povrch. Mdze sa pouzit v interiéri na detek-
ciu zaplav (pod ohrievacmi vody, umyvacka-
mi riadu, prackami alebo drezmi) a vonku
na detekciu dazda.

Samostatné pouzitie

Zariadenie ma webové rozhranie do-
stupné na adrese http://192.168.33.1
po pripojeni k pristupovému bodu (SSID:
ShellyFloodSG4-XXXXXXXXXXXX). Webové
rozhranie moZete pouzif na monitorovanie,
ovladanie a konfiguraciu zariadenia.

Matter

1. Naskenujte QR kod Matter dodany so
zariadenim.

2. Postupujte podla pokynov na vasom
mobilnom zariadeni.

Zighee

1. Prepnite z Wi-Fi (Matter) na Zigbee
pripojenie rychlym 5-ndsobnym stlace-
nim tlacidla. Zariadenie sa na 3 mintty
prepne do rezimu pripojenia Zigbee.

2. Pridajte zariadenie podla pokynov

Varnostne informacije
Za varno in pravilno uporabo preberite ta
navodila in vso prilozeno dokumentacijo.
Shranite jih za poznej$o uporabo. Da bi se
izognili morebitnim poskodbam ali materi-
alni $kodi:
= Naprave ne uporabljajte, e je poskodo-
vana ali okvarjena.
= Naprave ne poskusajte popravljati ali
spreminjati. Vsa servisna dela mora
opraviti pooblaséeno osebje.
Izrabljene baterije odstranite in jih
takoj reciklirajte ali zavrzite v skladu z
lokalnimi predpisi.
= Uporabljajte samo baterije CR123A.
Prepricajte se, da so baterije namesce-
ne s pravilno polarnostjo.
= Napravo in vsa sredstva za daljinsko
upravljanje (kot so mobilni telefoni,
tablice in racunalniki) hranite izven
dosega otrok, da preprecite nenamerno
delovanje.

Opis izdelka

Shelly Flood S Gen4 je napreden detektor
puscanja s hitrim in zanesljivim zaznava-
njem. Podpira nacina za poplave in dez, po-
nuja pt lji Wi-Fi, Zigbee in BI: h
ter ima certifikat Matter over Wi-Fi.
Uporaba naprave

Naprava je pripravljena za uporabo takoj po
razpakiranju; baterija je priloZena. Za prvi
vklop odstranite vse izolacijske ali zas¢itne
elemente. Ce je baterija izpraznjena, glejte
razdelek »Zamenjava baterije«.

Napravo postavite na katero koli ravno
povrsino. Uporabljate jo lahko v zaprtih pro-
storih za zaznavanje poplav (pod grelniki
vode, pomivalnimi stroji, pralnimi stroji ali

véasho systému domédcej
Zigbee.
© POZNAMKA

Dalsie informécie o tom, ako nakonfig-
urovat a ovladat zariadenie, néjdete na
strdnke databazy znalosti: shelly.link/
Flood-S-Gen4 alebo naskenujte QR kod
na konci sprievodcu.

Vymena batérie
A POZOR!
= Nebezpecenstvo chemického popale-
nia. Batérie uchovavajte mimo dosahu
deti.

= Tento vyrobok obsahuije litiovii batériu.

Ak sa nova alebo pouzita litiova batéria
prehltne alebo sa dostane do tela, moze
sposobit vazne vnitorné popaleniny a
smrt uz v priebehu 2 hodin.

- Pred pouzivanim zariadenia
sa uistite, Ze je batéria dplne
vlozend do urceného slotu.

Ak nie, prestaiite zariadenie pouzivat,
vyberte batériu a uloZte ho mimo
dosahu deti.

= Ak si myslite, ze batérie mohli byt

prehltnuté alebo umiestnené dovnitra
akejkolvek Casti tela, okamZite vyhla-
dajte lekdrsku pomoc.
A POZOR!
Batériu ndsilne nevybijajte, nenabijajte,
nerozoberajte, nezohrievajte nad teplotu
stanovend vyrobcom ani nespalujte!
Moze to viest k zraneniu v dosledku
odvetravania, Gniku alebo vybuchu, ¢o
moze viest k chemickym popalenindm.
© POZOR!
Sprévne umiestnite O-kriizok, aby bola
zaistena tesnost a ochrana zariadenia.
Nepretahujte.

Otvorte kryt otocenim proti smeru

hodinovych rugiciek, ako je zndzornené

naobr.II.

Vyberte vybitd batériu.

VloZte novd batériu CR123A a dodrzte

pritom polaritu.

Nasadte kryt a utiahnite ho otocenim

v smere hodinovych ruciciek, ako je

znazornené na obr. Il.

Specifikacie
Fyzické

= Rozmery (V x H): 23 x 77 mm

= Hmotnost: 50 g (bez batérie) / 70 g (s

batériou)

= Montéz: Rovny povrch

Prevadzkové podmienky

= Prevadzkova teplota okolia: -20 °C az 40 °C

= Vlhkost: 30 % az 100 % relativnej

vihkosti
Elektrické

= Napdjanie: 3V batéria

= Typ batérie: 1 x CR123A

= Odhadovana vydrz batérie: Priblizne 2

roky (v zavislosti od pouzitych batérii,
pouzivania zariadenia a sily siefového
pripojenia)
Wi-Fi
= RF pasmo: 2401 - 2483 MHz
= Max. RF vykon: < 20 dBm
Bluetooth
= RF pasmo: 2402 - 2480 MHz
= Max. RF vykon: < 20 dBm
Zighee
= RF pdsmo: 2405 - 2480 MHz
= Max. RF vykon: < 20 dBm

Ll od
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Likvidaci

gam sd cititi acest ghid si orice

insotitoare. Pastrati-le pentru referinte

ulterioare. Pentru a evita le vatamari

corporale sau daune materiale:

= Nu utilizati dispozitivul daca este deteri-
orat sau defect.
= Nu incercati s reparati sau sd mo-

dificati dispozitivul. Toate lucrarile
de service trebuie efectuate de catre
personal autorizat.

reciclati sau eliminati ime-

e uzate in conformitate cu

reglementdrile locale.

Folositi doar baterii CR123A.

Asigurati-vd c@ bateriile sunt instalate

cu polaritatea corectd.

Nu ldsati dispozitivul si orice mijloace

de control de la distantd (cum ar fi

telefoane mobile, tablete si PC-uri) la

indemana copiilor pentru a preveni

functionarea accidentald.

Descriere produs

Shelly Flood S Gen4 este un detector avan-
sat de scurgeri cu detectie rapida si fiabila.
Acceptd modurile Inundatie si Ploaie, ofera
conectivitate Wi-Fi, Zigbee si Bluetooth si
este certificat Matter over Wi-Fi.

Utilizarea dispozitivului

vezes. O dispositivo entrard no modo
de inclus@o Zigbee por 3 minutos.

2. Adicione o dispositivo seguindo as ins-
trugdes do seu sistema de automagdo
residencial Zigbee.

@© NOTA
Para obter mais informagdes sobre
como configurar e controlar o disposi-
tivo, consulte a pagina da base de con-
hecimento: shelly.link/Flood-S-Gen4 ou
escaneie o c6digo QR no final do guia.

Substituindo a bateria

A AVISO!

= Risco de queimadura quimica.
Mantenha as pilhas fora do alcance de
criangas.

ivul este gata de utilizare imediat
ce este scos din cutie; bateria este inclusa.
Pentru a-l alimenta initial, indepartati orice
elemente izolatoare sau de protectie. Daca
bateria este descarcatd, consultati sectiu-
nea ,inlocuirea bateriei”.

tilor cu co-
recta ajutd la prevenirea daunarii mediului
si sdnatatii umane si permite recuperarea
materialelor valoroase.

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, Shelly Europe Ltd. decla-
ra ca echipamentul radio pentru Shelly
Flood S Gen4 este in conformitate cu
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al
declaratiei UE de conformitate este dis-
ponibil la urmatoarea adresad de internet:

http://shelly.link/flood-s-gen4.DoC

Pouzivatel'skd a
bezpecnostna prirucka

Shelly Flood S Gen4
Oznacuje sa v tomto dokumente ako za-
riadenie.

Grafické symboly

A Tento symbol oznatuje bezpecnostné
informécie.

@ Tento symbol oznacuje doleziti po-
znémku.

Bezpecnostné informacie
Pre bezpecné a sprévne pouzivanie si pre-
Citajte tdto prirucku a vSetky sprievodné
dokumenty. Uschovaijte si ich pre budice
pouZzitie. Aby ste predisli moznému zrane-
niu alebo poskodeniu majetku:
= NepouZivajte zariadenie, ak je poskode-
né alebo chybné.
(Sajte sa

Asezati dispozitivul pe orice ta
pland. Poate fi utilizat in interior pentru
d inundatiilor (sub incalzif de

apd, masini de spé\at vase, masini de spa-
lat rufe sau chiuvete) si in exterior pentru
detectarea ploii.

Utilizare independenta

Dispozitivul are o interfatd web accesibila
la adresa http://192.168.33.1 atunci cand
este conectat la punctul sdu de acces
(SSID:  ShellyFloodSG4-XXXXXXXXXXXX).

p
ani upi {. V§etok servis musi vyko-
navat autorizovany persondl.

= Vybité batérie vyberte a ihned recyklujte

alebo zlikvidujte v silade s miestnymi

predpismi.

Pouzivajte iba batérie CR123A.

Uistite sa, ze batérie s vlozené so

sprévnou polaritou.

Zariadenie a akékolvek prostriedky

dialkového ovladania (ako si mobilné

telefony, tablety a pocitace) uchovavaj-
te mimo dosahu deti, aby ste predisliich

y
Nevyhadzujte vyrobok do domo-
Evého odpadu. Recyklujte vyro-
bok, aby ste predisli poskodeniu
mmmm Zivotného prostredia a zdravia
a podporili ochranu zdrojov. Produkt zlik-
vidujte na vhodnom mieste zberu odpadu.
Predajcovia, od ktorych bolo zariadenie
zakdpené, st povinni bezplatne prijimat
odpadové elektrické a elektronické zariade-
nia (WEEE) na riadnu likviddciu. Resetujte
zariadenie pred jeho likvidaciou, aby ste
vymazali vSetky osobné ddaje: stlacte tla-
¢idlo raz na aktivaciu zariadenia a potom ho
podrzte stlacené po dobu 10 sekind.
Likviddcia batérii
Batéria sa nesmie likvidovat s do-
Emovim odpadom. Spotrebitelia st
20 zékona povinni pred likvidaciou
vybrat batériu zo zariadenia a zlikvido-
vat ju samostatne na uréenych zbernych
miestach alebo ju bezplatne vrétit predaj-
com. Spravna likviddcia pomaha predché-
dzat poskodeniu Zivotného prostredia a
ludského zdravia a umoZiiuje zhodnocova-
nie cennych materidlov.
Vyhlasenie o zhode
Spolocnost Shelly Europe Ltd. tymto vyhla-
suje, Ze radiové zariadenie pre Shelly Flood
S Gen4 je v siilade so smernicou 2014/53/
EU. UpIné znenie vyhlasenia o zhode EU je
k dispozicii na nasledujlicej internetovej
adrese; http://shelly.link/flood-s-gen4.DoC

Uporabniski in
varnostni priroénik

Shelly Flood S Gen4

V tem dokumentu se imenuje naprava.
Grafiéni simboli

A\ Ta znak oznacuje vamostne informacije.
@ Ta znak oznacuje pomembno opombo.

pomivalnimi koriti) in na prostem za zazna-
vanje dezja.

Samostojna uporaba

Naprava ima spletni vmesnik, dostopen
na http://192.168.33.1, ko je povezana z
dostopno tocko (SSID: ShellyFloodSG4-
XXXXXXXXXXXX). Spletni vmesnik lahko

p za spremljanje, upravijanje in

konfiguriranje naprave.

Matter

1. Skenirajte QR kodo Matter, ki je priloze-
na napravi.

2. Sledite navodilom na svoji mobilni
napravi.

Zighee

1. Preklopite iz Wi-Fi (Matter) v Zigbee po-
vezljivost tako, da 5-krat hitro pritisnete
gumb. Naprava za 3 minuti vstopi v
nacin vklopa Zigbee.

2. Napravo dodajte po navodilih vaSega
sistema za domaco avtomatizacijo
Zigbee.

© OPOMBA
Za vet informacij o tem, kako konfig-
urirati in upravljati napravo, si oglejte
njeno stran z bazo znanja: shelly.link/
Flood-S-Gen4 ali skenirajte QR kodo na
koncu vodnika.

Zamenjava baterije
/\ OPOZORILO!
= Nevarnost kemicnih opeklin. Baterije
hranite izven dosega otrok.
= Ta izdelek vsebuje litijlevo baterijo.
Ce novo ali rabljeno litijevo baterijo
pogoltnete ali jo zauzijete v telo, lahko
povzroci hude notranje opekline in smrt
v samo dveh urah.
Pred uporabo naprave se
prepricajte, da je baterija
popolnoma vstavljena v predvi-
deno rezo. Ce ni, prenehajte z uporabo,
odstranite baterijo in napravo shranite
izven dosega otrok.
= Ce menite, da je oseba pogoltnila bate-
rije ali jih vstavila v kateri koli del telesa,
takoj poiscite zdravnisko pomoc.
/\ POZOR!
Baterije ne praznite, ne polnite, ne
razstavljajte, ne segrevajte nad tempera-
turo, ki jo je dologil proizvajalec, in je ne
sezigajte! To lahko povzroci poskodbe
zaradi odzracevanja, puscanja ali
eksplozije, kar lahko povzroci kemicne
opekline.
© POZOR!
Pravilno namestite 0-obro¢, da zagoto-
vite tesno zatesnitev in zas¢ito naprave.
Ne privijajte premocno.
Odprite pokrov tako, da ga obrnete v
nasprotni smeri urinega kazalca, kot je
prikazano na sliki Il.

2. Odstranite izpraznjeno baterijo.

3. Vstavite novo baterijo CR123A in pri
tem upostevajte polarnost.

4. Namestite pokrov in ga privijte tako, da
ga obrnete v smeri urinega kazalca, kot
je prikazano na sliki Il.

Specifikacije

Fiziéno

= Velikost (V x G): 23 x 77 mm
= Teza: 50 g (brez baterije) / 70 g (z
baterijo)
= Montaza: Ravna povr$ina
Okoljsko
= Delovna temperatura okolice: od -20 °C
do 40 °C
= Vlaznost: od 30 % do 100 % relativne
vlaznosti
Elektrika
= Napajanje: 3V baterija
= Vrsta baterije: 1 x CR123A
= Ocenjena Zivljenjska doba baterije:
priblizno 2 leti (odvisno od uporabljenih
baterij, uporabe naprave in mo¢i omre-
Zne povezave)
BrezZiéno omrezje
= RF pas: 2401-2483 MHz
= Maks. RF mo¢: < 20 dBm
Bluetooth
= RF pas: 2402-2480 MHz
= Maks. RF mo¢: < 20 dBm
Zighee
= RF pas: 2405-2480 MHz
= Maks. RF mo¢: < 20 dBm

Odstranjevanje in recikliranje

Izdelka ne odlagajte v gospodinj-
Eske odpadke. Reciklirajte izdelek,

da se izognete Skodi okolju in
mmmm zdravju ter spodbudite ohranjanje
virov. Izdelek zavrzite na primerno mesto za
zbiranje odpadkov. Prodajalci, pri katerih je
bila oprema kupljena, so dolzni brezplacno
sprejeti odpadno elektricno in elektronsko
opremo (OEEQ) za ustrezno odstranjevanje.
Ponastavite napravo pred odstranitvijo, da
izbriete vse osebne podatke: enkrat priti-
snite gumb, da aktivirate napravo, nato pa
ga drzite pritisnjenega 10 sekund.

Odstranjevanje baterij

Baterije ni dovoljeno odvre¢i med
Egospodinjske odpadke. Potrosniki

so zakonsko dolzni pred odlaga-
njem odstraniti baterijo iz naprave in jo
loceno odvreci na za to dologenih zbirnih
mestih ali jo brezplacno vrniti prodajalcem.
Pravilno odstranjevanje pomaga preprece-
vati $kodo za okolje in zdravje ljudi ter omo-
goca pridobivanje dragocenih materialov.

Izjava o skladnosti

S tem podjetje Shelly Europe Ltd. izjavlja,
da je radijska oprema za Shelly Flood S
Gen4 je v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je
na voljo na naslednjem spletnem naslovu;

http://shelly.link/flood-s-gen4.DoC
Kayttd- ja turvallisuusopas

Shelly Flood S Gen4
Téssad asiakirjassa viitataan nimelld Laite.

Graafiset symbolit

laitteen aktivoimiseksi ja pida sitd sen jdl-
keen painettuna 10 sekuntia.

Paristojen havittaminen

Akkua ei saa havittdd talousjat-
ﬁleen mukana. Kuluttajien on lain

mukaan irrotettava akku laittees-
ta ennen havittamistd ja havitettdvd se
erikseen nimetyissd kerdyspisteissd tai
palautettava se jalleenmyyjille maksutta.
Asianmukainen havittaminen auttaa eh-
kaisemddn ympiristdlle ja ihmisten terve-
ydelle aiheutuvia haittoja ja mahdollistaa

Zighee
= RF-band: 2405-2480 MHz
= Max. RF-effekt: < 20 dBm

Kassering och atervinning
Kasta inte produkten i hushalls-
E avfall. Atervinn produkten for att
undvika miljé- och hélsoskador
mmmm och  framja  resursbevarande.
Kassera produkten pa en lamplig avfalls-
plats. Aterforséljare fran vilka utrustningen
képts @r skyldiga att ta emot avfall fran
elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE)

ar

A Tama merkki ilmaisee tur
@ Tama merkki osoittaa tarkean huomau-
tuksen.

Turvallisuustiedot
Turvallisen ja asianmukaisen kéyton var-
mistamiseksi lue tama opas ja kaikki muka-
na tulevat asiakirjat. Sailytd ne mychempaa
tarvetta varten. Mahdollisten vahinkojen tai
omaisuusvahinkojen valttamiseksi:

= Ala kdytd laitetta, jos se on vaurioitunut
tai viallinen.
Alg yritd korjata tai muokata laitetta.
Kaikki huoltotyGt on suoritettava valtuu-
tetulla henkildstolla.
Poista ja kierrata tai havita tyhjat paris-

mukaisesti.

Kéytd ainoastaan CR123A-paristoja.

- Varmista, ettd paristot on asennettu
oikein pain.
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(kuten matkapuhelimet, tabletit ja
i ) poissa lasten i
estadksesi niiden tahattoman kayton.

Tuotekuvaus

Shelly Flood S Gen4 on edistynyt vuodonil-
maisin, joka havaitsee nopeasti ja luotetta-
vasti. Se tukee tulva- ja sadetiloja, tarjoaa
Wi-Fi-, Zigbee- ja Bluetooth-yhteydet ja on
Matter over Wi-Fi -sertifioitu.

Laitteen kaytto

Laite on kdyttdvalmis suoraan pakkauk-
sesta otettuna; akku on mukana. Kéynnistd
laite aluksi poistamalla kaikki eri it tai
suojaavat elementit. Jos akku on tyhjenty-
nyt, katso kohta "Akun vaihtaminen”.

Aseta laite mille tahansa tasaiselle alus-
talle. Sitd voidaan kayttaa sisatiloissa tul-
vien g ( PR

tai
pesualtaiden alla) ja ulkona sateen havait-
semiseen.

Itsendinen kaytto

Laitteen  verkkokayttoliittymaan paasee
osoitteessa  http://192.168.33.1,  kun
se on yhdistetty tukiasemaan (SSID:
ShellyFloodSG4-XXXXXXXXXXXX). Voit
kayttad verkkokayttoliittymaa laitteen val-
vontaan, hallintaan ja konfigurointiin.

Matter

1. Skannaa laitteen mukana toimitettu
Matter QR-koodi.

2. Noudata mobiililaitteesi ohjeita.

Zighee

1. Vaihda Wi-Fi (Matter) -yhteydestd
Zigheeyhtey " .
nopeasti viisi kertaa. Laite siirtyy
Zigbee-lisdystilaan kolme minuutiksi.

2. Lisaa laite Zigbee-
kotiautomaatiojarjestelman  ohjeiden
mukaisesti.

© HUOMAUTUS
Lisdtietoja laitteen maarittamisestd ja
halli on sen ti ivulla:
shelly.link/Flood-S-Gen4 tai skannaa
QR-koodi oppaan lopussa.

Pariston vaihtaminen

A\ VAROITUS!
= Kemiallisen palovamman vaara. Pidad
paristot poissa lasten ulottuvilta.
= Tamd tuote siséltd litiumpariston. Jos
uusi tai kaytetty litiumparisto nielladn
tai joutuu kehoon, se voi aiheuttaa vaka-
via sisdisid palovammoja ja kuoleman
j hdessa tunnissa.

nnen laitteen kayttoad var-

mista, ettd akku on tyonnetty

kokonaan paikalleen. Muussa
tapauksessa lopeta kayttd, poista akku
ja sdilyta laitetta lasten ulottumatto-
missa.

= Jos epiilet, etté paristoja on nielty tai
laitettu mihin tahansa kehon osaan,
hakeudu valittomasti ladkarin hoitoon.

/\ VAROITUS!

Al4 pakota purkamaan, lataamaan, pura,
kuumenna valmistajan ilmoittamaa lam-
potilaa korkeammaksi tai polta! Tama
voi aiheuttaa loukkaantumisen vuodon,
vuodon tai rajahdyksen vuoksi, mika voi
johtaa kemiallisiin palovammoihin.

© HUOMIO!

Aseta O-rengas oikein varmistaaksesi
tiiviin sulkeutumisen ja laitteen suojan.
Al kirista liikaa.

. Avaa kansi kaantamalld sitd vastapai-

vadn kuvan Il mukaisesti.

Poista tyhjentynyt akku.

. Aseta uusi CR123A-paristo paikalleen

napaisuutta noudattaen.

As kansi paikalleen j

kaa sitd myot

Il mukaisesti.

Tekniset tiedot

Fyysinen
= Koko (K x S): 23 x 77 mm
= Paino: 50 g (ilman akkua) / 70 g (akun
kanssa)
= Kiinnitys: Tasainen pinta

Ympiristo
= Ympériston lampdtila: -20°C - 40°C
= Kosteus: 30-100 % suhteellinen
kosteus

Sihko
= Virtalahde: 3 V paristo
= Pariston tyyppi: 1 x CR123A
= Arvioitu akunkesto: Noin 2 vuotta
(riippuen  kéytetyistd paristoista,
laitteen kaytostd ja verkkoyhteyden
vahvuudesta)

Wi-Fi
- RF-kaista: 2401-2483 MHz
= Suurin RF-teho: < 20 dBm

Bluetooth
= RF-kaista: 2402-2480 MHz
= Suurin RF-teho: < 20 dBm

Zighee
= RF-kaista: 2405-2480 MHz
= Suurin RF-teho: < 20 dBm

Havittaminen ja kierratys

Ala havitd tuotetta kotitalousjattee-

Eseen. Kierrdtd tuote ympdristo- ja

terveyshaittojen valttamiseksi ja

mmmm resurssien suojelun edistamiseksi.

Havitd tuote sopivassa jatteenkerdyspis-

teessd. Jalleenmyyjat, joilta laitteet on

ostettu, ovat velvollisia ottamaan s&hkd- ja

elektroniikkalaiteromun (WEEE) vastaan
maksutta asi; i avittamistd var-

w N

b

kiristéd se
an kuvan

Shelly Europe Ltd. vakuuttaa taten, ettd
radiolaite, jonka Shelly Flood S Gen4
on direktiivin  2014/53/EU  mukainen.
EU-vaati .

koko  teksti on  saatavilla  seu-
raavasta internetosoitteesta:

http://shelly.link/flood-s-gen4.DoC

Anvindarhandbok och
sdkerhetsguide

Shelly Flood S Gen4
I detta dokument hanvisas till som enheten.

Grafiska symboler
A Detta tecken indikerar sékerhetsinfor-
mation.

@ Detta tecken indikerar en viktig anteck-
ning.

Sakerhetsinformation

For sdker och korrekt anvindning, lds
denna guide och eventuella medféljande
dokument. Spara dem for framtida refe-
rens. For att undvika eventuella skador
eller egendomsskador:

= Anvénd inte enheten om den &r skadad
eller defekt.

Forsok inte att reparera eller modifiera
enheten. All service maste utforas av
behdrig personal.
Ta bort och atervinn eller kassera ome-
delbart férbrukade batterier i enlighet
med lokala foreskrifter.
Anvind endast CR123A-batterier.
Setill att batterierna &r installerade med
ratt polaritet.

Forvara enheten och alla fjarrkontroll-
medel (som mobiltelefoner, surfplattor
och datorer) utom réckhall for barn for
att forhindra iktli andni

itt for korrekt bor
Aterstall enheten innan den kasseras for att
radera all personlig information: tryck pa
knappen en gang for att aktivera enheten
och hall sedan ned den i 10 sekunder.

Avfallshantering av batterier

Batteriet far inte slingas med
Ehushéllsavfallet Konsumenter &r

lagstadgade att ta ut batteriet ur
enheten fare kassering och slanga det se-
parat pa avsedda insamlingsplatser eller
lamna in det kostnadsfritt till dterforsaljare.
Korrekt kassering hjalper till att forhindra
skador pd miljon och manniskors hdlsa
och mdjliggor atervinning av vardefulla
material.

Forsakran om dverensstimmelse

Héarmed forsakrar Shelly Europe Ltd.
att radioutrustningen for Shelly Flood
S Gen4 Goverensstammer med direktiv
2014/53/EU. Den fullstindiga texten i
EU-férsdkran om overensstammelse finns
tillgénglig pa fdljande internetadress;

http://shelly.link/flood-s-gen4.DoC
Kullanici ve giivenlik kilavuzu
Shelly Flood S Gen4

Bu belgede Cihaz olarak anilir.

Grafik sembolleri
A Bu isaret giivenlik bilgilerini gdsterir.
@ Bu igaret Gnemli bir not gosterir.
Giivenlik bilgileri
Giivenli ve dogru kullanim igin liitfen bu ki-
lavuzu ve beraberindeki belgeleri okuyun.
ileride bagvurmak iizere saklayn. Olast
zarar veya maddi hasari Gnlemek igin:

= Hasarli veya arnizallysa Cihazi kullan-

mayin.
= Cihazi onarmaya veya degistirmeye

Produktbeskrivning
Shelly Flood S Gen4 &r en avancerad lac-
kagedetektor med snabb och tillforlitlig

I Tiim bakim iglemleri yetkili
personel tarafindan yapilmalidir.
Bitmis npilleri gikarin ve yerel yonet-
meliklere uygun sekilde derhal geri
Oniistiiriin veya atin.

detektering. Den stoder o
och regnldgen, erbjuder Wi-Fi-, Zighee- och
Bluetooth-anslutning och &r Matter over
Wi-Fi-certifierad.

Anvinda enheten

Enheten &r Klar att anvandas direkt ur Ia-
dan; batteriet ingar. For att sla pa den for-
sta strommen, ta bort alla isolerings- eller
skyddselement. Om batteriet &r urladdat, se
avsnittet "Byta batteri”.

Placera enheten pé en plan yta. Den kan
anvandas inomhus for Gversvamningsde-
tektering (under varmvattenberedare, disk-
maskiner, tvattmaskiner eller handfat) och
utomhus for regndetektering.

Fristdende anvindning

Enheten har ett webbgrénssnitt som &r
tillgdngligt pa http://192.168.33.1 ndr den
ar ansluten till sin atkomstpunkt (SSID:
ShellyFloodSG4-XXXXXXXXXXXX). Du kan
anvéanda webbgranssnittet for att 6vervaka,
styra och konfigurera enheten.

Matter

1. Skanna QR-koden for Matter som med-
foljer enheten.

2. Folj instruktionerna pa din mobila
enhet.

Zighee

1. Véxla fran Wi-Fi (Matter) till Zigbee-
anslutning genom att trycka snabbt
pa knappen 5 ganger. Enheten gar in i
Zigbee-inkluderingslage i 3 minuter.

2. Lagg till enheten enligt instruktionerna
for ditt Zighee-hemautomationssystem.

© NOTERA
Mer information om hur du konfigur-
erar och styr enheten finns pa dess
kunskapsbassida: ~ shelly.link/Flood-S-
Gend4 eller skanna QR-koden i slutet av
quiden.

Byta batteri

/\ VARNING!

= Risk for kemiska brannskador. Forvara
batterier utom rackhall for barn.
= Denna produkt innehdller ett litiumbat-

teri. Om ett nytt eller anvant litiumbat-
teri sviljs eller kommer in i kroppen kan
det orsaka allvarliga inre brannskador
och leda till déden inom sa lite som 2

nan du anvander enheten, se
Il att batteriet &r helt isatt i
den avsedda platsen. Om inte,
avbryt anvandningen, ta ut batteriet och
forvara enheten utom rackhall for barn.
= Om du tror att batterier kan ha svalts
eller placerats i ndgon del av kroppen,
sok omedelbart lakarvard.
/A FORSIKTIGHET!
Tvinga inte ur, ladda inte om, demontera
inte, varm inte dver tillverkarens angivna
temperaturklassning eller forbrann! Att
gora det kan leda till skador pa grund av
ventilation, lackage eller explosion, vil-
ket kan resultera i kemiska brannskador.
© 0BS!
Placera O-ringen korrekt for att saker-
stdlla en tat forsegling och skydda
enheten. Dra inte at for hart.
. Oppna locket genom att vrida det
moturs enligt bild I.
Ta bort det urladdade batteriet.
. Sédtt i ett nytt CR123A-batteri med ratt
polaritet.
Sitt pa locket och dra at det genom att
vrida det medurs enligt bild II.
Specifikationer
Fysisk
= Storlek (HxD): 23x77 mm
= Vikt: 50 g (utan batteri) / 70 g (med
batteri)
= Montering: Plan yta

@

bl

= Omgivningstemperatur vid drift: -20°C
till 40°C
= Luftfuktighet: 30 % till 100 % RF
Elektrisk
= Stromforsorjning: 3V batteri
= Batterityp: 1 x CR123A
= Beréknad batteritid: Cirka 2 ar (beroen-
de pé batterier, enhetsanvandning och
natverksanslutningens styrka)
Wi-Fi
= RF-band: 2401-2483 MHz
= Max. RF-effekt: < 20 dBm

ten. Palauta laite tehdasasetuksiin ennen
avittamistd, jotta kaikki henkilo i
tiedot poistetaan: paina painiketta kerran

= RF-band: 2402-2480 MHz
= Max. RF-effekt: < 20 dBm

Sadece CR123A pilleri kullanin.

= Pillerin dogru kutuplara takildigindan
emin olun.

istenmeyen sekilde calismasini dnle-
mek icin Cihazi ve uzaktan kumanda
araglarini (cep telefonu, tablet ve bil-
gisayar gibi) cocuklarin erisemeyecegi
yerde saklayin.

Uriin Agiklamasi

Shelly Flood S Gen4 hizli ve giivenilir tespit
saglayan gelismis bir kagak dedektoriidiir.
Sel ve Yagmur modlarini destekler, Wi-Fi,
Zigbee ve Bluetooth baglantisi sunar ve Wi-
Fi lizerinden Matter sertifikalidir.

Cihazi Kullanma

Cihaz kutudan giktigi anda kullanima ha-
zirdir; pili dahildir. ilk calistrmada, tim
yalitim veya koruyucu elemanlar gikarin.
Pil bitmigse, “Pilin Degistirilmesi” bolimii-
ne bakin.

Cihazi herhangi bir diiz yiizeye yerlestirin.
ic mekanlarda su baskini tespiti igin (su
isiticilar, bulagik makineleri, camasir ma-
kineleri veya lavabolar) ve dis mekanlarda
yagmur tespiti igin kullanilabilir.

Bagimsiz kullanim

Cihazin erigim noktasina (SSID:) bagla-

nildiginda  http://192.168.33.1  adresin-

den erisilebilen bir web arayiizii vardir.

ShellyFloodSG4-XXXXXXXXXXXX). Cihazi

izlemek, kontrol etmek ve yapilandirmak

icin web arayiiziini kullanabilirsiniz.

Matter

1. Cihazla birlikte verilen Matter QR kodu-
nu tarayin.

2. Mobil cihazinizdaki talimatlari izleyin.

Zighee
1. Wi-Fi (Matter) baglantisindan Zigbee
baglantisina gegmek icin diigmeye 5
kez hizlica basin. Cihaz 3 dakika boyun-
ca Zigbee baglanti moduna girer.
2. Cihazi Zigbee ev otomasyon sistemini-
zin talimatlanini izleyerek ekleyin.
@ NOT
Cihazin nasil yapilandirilacagi ve dene-
tlenecegi hakkinda daha fazla bilgi icin
bilgi tabani sayfasina bakin: shelly.link/
Flood-S-Gen4 veya kilavuzun sonundaki
QR kodunu tarayin.
Pilin degistirilmesi
/\ UYARI!
= Kimyasal yanik tehlikesi vardir. Pilleri
cocuklarnin  erigemeyecedi  yerde
saklayin.
= Bu iiriin lityum pil igerir. Yeni veya
kullanilmis bir lityum pil yutulursa veya
viicuda girerse, ciddi i¢ yaniklara neden
olabilir ve 2 saat gibi kisa bir siirede
dliime yol acabilir.
Cihazi  galistirmadan  Gnce,
pilin belirtilen yuvasina tam
olarak takildigindan emin olun.
Aksi takdirde, kullanimi birakin, pili gika-
nin ve cihazi gocuklarin erisemeyecedi
bir yerde saklayin.
= Pillerin yutulmus veya viicudun herhan-
i bir yerine yerlestirilmis olabilecegini
iyorsaniz derhal tibbi yardim alin.
A\ DIKKAT!
Zorla desarj etmeyin, sarj etmeyin, sok-
meyin, tireticinin belirttigi sicaklik dege-
rinin iizerinde 1sitmayin veya yakmayin!
Aksi takdirde, havalandirma, sizinti
veya patlama nedeniyle yaralanmalar
meydana gelebilir ve kimyasal yaniklara
yol agabilir.
© DIKKAT!
0-ring'i dogru sekilde yerlestirerek siki
bir conta saglayin ve cihazi koruyun. Gok
siki sikmayin.

1. S I'de gGsterildigi gibi kapag saat
ye tersine gevirerek agin.

2. Bitmis pili gikarin.

3. Kutuplara dikkat ederek yeni bir CR123A
pil takin.

4. Kapag yerlestirin ve Sekil I'de gosteril-
digi gibi saat yoniinde gevirerek sikin.

Ozellikler

Fiziksel

= Boyut (YxD): 23x77 mm
= Agurlik: 50 g (pilsiz) / 70 g (pilli)
= Montaj: Diiz yiizey
Gevresel
= Ortam caligma sicakligi: -20°C ila 40°C
= Nem: %30 ila %100 RH
Elektrik
= Giig kaynagr: 3V pil
= Pil tipi: 1 x CR123A

= Tahmini pil 6mrii: Yaklagik 2 yil (kulla-
nilan pillere, cihaz kullanimina ve ag
baglanti giiciine bag olarak)
Wifi
= RF bandi: 2401-2483 MHz
= Maksimum RF giicii: < 20 dBm
Bluetooth
= RF bandi: 2402-2480 MHz
= Maksimum RF giicii: < 20 dBm
Zighee
= RF bandi: 2405-2480 MHz
= Maksimum RF giici: < 20 dBm

Bertaraf ve geri doniigiim

Uriini ~ evsel atiklara atmayin.
ECevresel ve saglik hasarini Gnle-

mek ve kaynaklarin korunmasini
mmmm tesvik etmek icin riind geri do-
niistiriin. Urlinii uygun bir atik toplama
noktasina atin. Ekipmanin satin alindigi
bayiler, atik elektrikli ve elektronik ekipmani
(WEEE) uygun sekilde bertaraf iin iicretsiz
olarak kabul etmekle yiikiimliidiir. Cihazi
elden gikarmadan Gnce tiim kisisel verileri
silmek icin sifirlayin: cihazi uyandirmak
icin diigmeye bir kez basin ve ardindan 10
saniye basili tutun.

Pillerin atilmasi

Pil, evsel atiklarla birlikte atilma-
Emahdlr. Tiiketicilerin, ~atmadan

6nce pili Cihazdan gikarmalar ve
belirlenen toplama noktalarina ayri olarak
atmalari veya perakendecilere (iicretsiz
olarak iade etmeleri yasal olarak zorun-
ludur. Dogru sekilde atilmasi, gevreye ve
insan saglhgina zarar verilmesini Gnlemeye
yardimei olur ve degerli malzemelerin geri
kazanilmasini saglar.

Uygunluk beyani

Shelly Europe Ltd., bu vesileyle rad-
yo ekipmaninin Shelly Flood S Gen4
2014/53/AB  Direktifi ile uyumludur. AB
uygunluk beyaninin tam metnine asa-
Gidaki internet adresinden ulagilabilir;

http://shelly.link/flood-s-gen4.DoC

ht

tp://shelly.link/flood-s-gen4




